Pycckun

MPABUJIA TEXHUKWU BE3OMNACHOCTHU

MEPbI BE3OIMNACHOCTMN:

e DTOTNPMbOpPHENpPeaHa3HaYeHANANCNONb30BaHWA
CBHEWHVMTanMepOoMMHeYynpaBnAaeTCcAOTAeNbHON
CUCTEMOWN OUCTAHLMOHHOIO YyNpaBieHUA.

e Baw npubop npepgHasHayeH AnAa MCMNOb30BaHUA
NCKNIOYNTENBHO B ObITOBbLIX LieNAX, B MOMELLEHNN,
Ha BblcoTe He 6onee 4000 M HaJ yPOBHEM MOPH.
OH He npegHa3HayeH [NA WUCMNONb30BaHUA B
cnefylowmnx Cry4vyasax, Ha KoOTopble rapaHTuA He
pacnpoCcTpaHAeTCA, @ UMEHHO:

- Ha KyxHAX, OTBedeHHbIX AnA nepcoHana B
MarasuHax, 61opo 1 MHON NpodeccroHanbHON
cpege,

Ha depmax,

MNocTtoAnbuaMn TFOCTUHUL, MOTeNen N WHbIX

3aBefeHunI, npeaHa3HauYeHHbIX 451 BPEMEHHOro

NPOXXNBaHUA,
- B 3aBepeHusax Tmna “komHaTbl oS rocten”.
e [laHHbIN anekTponpuéop He [OJXKeH

NCNonb30BaTbCA NMMLammM (B TOM yncne getbmm) C
OrpaHNYEHHbIMY PUINYECKNMU, CEHCOPHDBIMU U
YMCTBEHHbIMW BO3MOXHOCTAMM, @ TaKXKe JI0AbMMU,
HEe WUMeLWNX COOTBETCBYIOLIEEro onbiTa Wu
HeobXxoAUMbIX 3HAHWWA. YKasaHHble nuua MoryT
NCNonb30BaTb JaHHOEe YCTPOUCTBO TONbKO MOf
HabnogeHneM Ny Nocse NoyYeHUA UHCTPYKLUIA
Nno ero sKcnjyatauuv ot nnu, OTBEYAIoLWMX 3a UX
6€e30MacoHCTb.

e Cnegnte 3a TeMm,
YCTPOWNCTBOM.

e B cnyyae noBpexaeHUA SNeKTPOoWHypa He
NbITaNTeCb 3aMEHUTb €ro CaMOCTOATENIbHO - 3TO
MOXeT npuBecT K onacHoctn. Obpatutecb B
aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.

e Xneb MoXeT 3aropeTbCs, MO3TOMY He NMomeLlanTe
npu6op BHU3Y UK BONN3UN OT 3aHABECOK U APYrmX
BOCM/IAMEHAKLWMNXCA nNpeamMeToB (Takux, Kak
Nnosku 1 gpyraa meb6enb).

e YCTPOMCTBO MOXET WCMNONb30BaTbCA AeTbMU,
AOCTUTWNMN BOCbMWIETHErO BO3pacTa, NMuamm
C OrpaHUYeHHbIMX PU3NYECKUMMK, CEHCOPHbIMM
WM YMCTBEHHBIMA CMOCOBGHOCTAMM U NLAMU,
He VMeLWNUMN COOTBETCTBYIOLLEro OnbiTa WK
3HaHWN, TONbKO NPW YCIIOBUN, YTO OHW HaXo[ATCA
nog HabnwogeHnem unn MNPOUHCTPYKTUPOBAHDI
o 6e30nacHOM MCMNONb30BaHUN YCTPONCTBA U
OCO3HalOT BO3MOKHble onacHocTu. CneguTe 3aTem,
yTOObI 1ETU HE UTPANN C YCTPOMNCTBOM. YMCTKa Nnu
obcnyXunBaHMe yCTPONCTBA AETbMU Pa3peLLaeTcs,
TONbKO OHW AOCTUTNN BOCbMWUIETHErO BO3pacTa n
HaxoAATCcA noA HabnogeHnemM B3POC/bIX.

e YCTPOMCTBO 1 WWHYP NUTAHUA ClegyeT XpaHUTb B
MecTe, He OCTYNHOM ANA AeTen miagwe BoCbMU
ner.

e [lpoTupanTe candeTKom OT NbiNX YacCTu, KOTOpbIE
conpukacatoTca ¢ xnebom.

yTOObI OetTn He wurpann c

e PerynapHo ypanauTe KPOLLKW n3
COOTBETCTBYIOLLErOo JIOTKA B HWKHEN 4acTu
TOCTepa.

e /\*TemnepaTypa AOCTYMHbIX  MOBEPXHOCTEN
npubéopa MoXeT ObITb BbICOKOW, Korga OH

HaxoauTcA B penctBun. He npukacantecb K
ropAYMM NOBEPXHOCTAM Nprbopa.

. & B uenax HOCTH pn60op COOTBETCTBYET CYLIECTBYIOLMM HOPMam 1

(Hopmar aKTbI, Kac A HU3KOro 3NeKTPOMarHuTHON
COBMECTUMOCTH, MaTep conpuKac A C NpoAyKTamu, OXpaHbl OKpyXatowen
cpepbl....)

. & B cooTBeTcTBUM C peKomeHaaumeii CSC ot 2/12/04r., Vi npn6op nmeet Kyl0
wyio pasbep Tb CUCTEMY BbITAJIKNBAaHNA TOCTOB U 3/IeMEHT

OTKNIOYEHMNA SNeKTPonnTaHuA.

o Y6e[uTeCh, UTO HaNpPAXKEHUE CETU COOTBETCTBYET HaMPAXKEHWIO, yKasaHHOMY Ha annapare (TonbKo
NepemMeHHbIN TOK).

o YunTbiBan pasHoobpasmne AeNCTBYIOWMX HOPM, €CIN annapaT UCMONb3yeTCA He B CTPaHe, rAe OH 6bin
Kyn/eH, NpoBepbTE ero B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE (CM. Mpunaraemblii CMcok).

o Y6e[uTeCh, YTO 3EKTPOYCTAHOBKA COOTBETCTBYET AENCTBYIOWMM HOPMAM U AOCTAaTOYHA ANA MUTaHUA
annapara 3Toi MOLHOCTW.

* Annapat Bcerfa fOMKEH BKNIOYATbCA B PO3ETKY C 3a3emMIeHneM.

NPEQOTBPALLEHUE BbITOBbIX TPABM
Mpwn ncnonb3oBaHNK 3NEKTPUYECKMX annapaToB Heo6XxoAMMO cobniofaTb PAA dNeMeHTapHbIX NpaBus,
B YaCTHOCTK :

HEOBXOAUMO :

e [onHocTbiO npoynTatb WHCTPYKUMIO MO 3KCnlyaTauunm W TwaTtenbHO CnefoBaTtb Mpasuiam
NoNb30BaHKUA.

e Annapat AomKeH BCeraa CTOATb B BEPTUKANbHOM MOSIOXKEHUN ; He [OMYCKaeTCA ropu3OHTaNbHOe,
HaKNOHHOEe U nepeBepHyTOe MosoXxeHune.

. I'Iepe,q KaxXAbIM MCNOJSIb30BaHNEM yﬁeﬂVlTECb, 4yTO BblﬂBVI}KHOI;I NOAAOH ANA KpOoLleK YCTaHOBNEH Ha
CBOE€ MecCTo.

-& Perynap

. Py‘-lKa ynpasneHua KapeTKOlZ AO/PKHA HaxoAUTbCA B BEPXHEM MOJIOKEHUU NPU BKNKOYEHUU U
BbIKMtOYEHUM annaparTa.

. anI HencnpaBHOCTN B pa60Te BbIKNIIOYMTE annapar.

L4 & OTKnovyanTe annapart, Korga oH He ucnosb3yeTcsA WiN nepeg Tem, Kak ero y6paTb.

" Bbl /i NOAAOH ANA KpoLeK.

wanTe oT Kp pop

o 1o oKOHYaHUMN uvkna, ecnm NOMTUKN xneba 3acCTpAnn MeXxay pelleTkamu, nepef Tem, Kak nx nssjevb,
OTK/IounTE annapat n AOXKANTECH, MOKa OH OCTbIHET.

HE JIENAWTE 3TOrO :
o YcTaHaBNMBaiiTe TOCTEP Ha YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCT, 3aLLMLLIEHHYIO OT 6pbI3T. 3anpeLyaeTcs CTaBuTb 1
MCMONb30BaTb TOCTEP BO BCTPOEHHOW KyXOHHOW Mebenu.
* He yknappbiBaiite NpoBOA UM PO3ETKY B annapare Mexay peLieTkamu.
« He BbiknioyaiTe annapart, NOTAHYB 3a LWHYP.
* He nepeHocuTe 1 He NepemellaiTe annapat BO BPEMA NCMONb30BaHUA.
* He ucnonb3yitte annapat BHe Aoma. M3beraiite BNaxHbIX MOMeLLeHWA.
. & He pasorpeBaiiTe nuily Ha BepxHeii YacTu TocTepa. He nomelwyaiiTe KpbILLKM 1 KacTPIONM Ha
BEPXHIOI0 YacTb TOCTepa, Korpa oH pa6oraert.
o He ocTaBnaiTe paboTatowmii annapat 63 NpucMoTpa, 0CO6eHHO NPU Kax Aol NepBoii NoaxapKe unn
Npvi 3MEHEHUN HaCTPOMNKN.
e He VICI'IOl1b3yI7ITE annapaTt He NO Ha3Ha4YeHwuto.
. & He portparmBaiitecb fo MerT:
ncnonb3oBaHMA.
* He pobaBnsaiiTte K TocTepy akceccyapbl, He peKoMeH/yeMble MPON3BOANTENIEM - 3TO MOXET OKa3aTbCA
OonacHbIM.
o HuKakve yacTvi TocTepa Henb3a MbiTb B NOCYA0OMOEUHON MaLLMHE UK NOrpy»aTb B BOAY.
. & He no, y KOoTopble MOTYT onnaBuTbca (c rnasypbio),
npoTeyb UAK ynacTb B Toctep. He nogkapuBaiite npoAyKTbl, KOTOpbie MOFYT NPOBANNTbCA

KUX WIN FOPAYMX YacTeil annapata BO Bpems

nTe xne6 n

yepes pelueTky ( F F p rpeHku, 6 U T. A.) — 3TO MOXeT NpuUBecTn K
NOBPEXAEHNIO YCTPOICTBA U HECET Yrpo3y BO3ropaHus.
. & He BC nTe B pat ¢ 6 NoMTUKM xneba - OHM MOryT BbI3BaTb
3aK ToCTepa.

e He ncnonb3yinte annapar, ecnm :
- €ro WHYP HencrnpaBeH ;
- annapar ynan v Nnpy 3TOM BO3HVKAW BUAUMbIE MOBPEXAEHNA U HENCNPaBHOCTY B paboTe.

B Kaxgom 13 3TuX ciyyaeB annapart AosKeH ObiTb OTNpaBneH B 6AMKanlnin yTBEPXKAEHHbIV CEPBUCHbII

LieHTp BO U36exaHne onacHocTy. CM. rapaHTuio.

o He cTaBbTe TOCTEP Ha ropAYyIo NOBEPXHOCTb W CAIMLLKOM 6IM3KO OT ropAYei AyXOBKU.

« He 3aKkpbiBaiiTe uem-nnmbo paboTatowuii npubop.

« He octaensiite 6e3 npucmotpa paboTtatowmii npubop.

o He knagute 6ymary, KapToH WAV nnacTMaccy B annapar, Ha Hero UK Nnog Hero.

. & Mpw Bo3ropaHnm Kakux-nm60 yacTeil annapara He TywuTe NX BOAOI. Bbikniounte annapar u

NOTYLWINTE OrOHb BNaXXHOW TPANKOM.

o He nbiTantech n3Bneub xneb Bo Bpems NoAXapuBaHus.

o He ncnonb3yiiTe TOCTep B KaUeCTBE UCTOYHMKA TEMMA UAU ANS CYLIKN.

e He wucnonb3yiite TOCTEp ANA NPUrOTOBNEHWA, KapKW, pa3orpeBa WM  pasMopamBaHUA
6bICTPO3aMOPOKEHHDBIX MPOAYKTOB.

e He wncnonb3yite annapaT OfHOBPEMEHHO ANA MofxapvBaHuA xneba u pasorpeBa cnoek. B
3aBUCMMOCTY OT MOAENU.

o He nbiTaiitecb 0AHOBPEMEHHO XapUTb x1eb 1 nogorpesaTb OynouKu. B 3aBUCMMOCTM OT Mogenu.

o MeTtannuueckas onopa CunbHO HarpesaeTcs. He poTparuBaiitecb [0 Hee pyKamu, UCMONb3yiTe
KyXOHHble pyKaBuLibl MAW WMLl Ans Xneba.

e [InA  uucTkM npubopa  3anpelyaeTca  UCMONb30BaTb  XWMUYECKWM arpeccuBHble  CPeacTsa
(06e3xmpuBaloLLMe CpefCTBa Ha OCHOBE COfibl, CPEACTBA ANA YNCTKN METANIMYECKIX U3AENUIA, KUCNOTY
N T. M), @ TaKKe MeTaNInyeckne KyXOHHbIE NPUHAANEXHOCTH, XKeCTKNe WeTKN, rybKn ¢ abpasnBHoi
NOBEPXHOCTBIO.

o [InA nNprbBOpOB C METANNYECKUMM [EKOPATUBHLIMU AeTanaMu: 3anpewjaeTcs MCronb3oBaTb
cneyuanbHble CpeacTBa AN1A YNCTKU METANNNYECKNX N3[ennii (ANA HepxaBetoLwein cTann, Meau v np.).
Mpubop cnepyeT 06TMPaTL MATKON TPAMKOW, CMOYEHHO CPECTBOM ANA MbITbA OKOH.

. & Hukorpa He fepXxuTe ToCTep, BCTaBMB PYKU B CIOTbI ANA xne6a.

COXPAHUTE 3TY MHCTPYKLUMUIO

K He 3a6biBaiiTe 06 oxpaHe oKkpyalowei cpepbi!

@ Mpwn unsrotoBneHun npubopa ObiM WCNOML30BaHbl PasfiUYHble LEHHble W noanexalive
NOBTOPHO NepepaboTKe MaTepuanbi.

S To OKOHYaHMM CPOKa FOAHOCTM HanpaBbTe UX B MyHKT c60pa BTOPCHIPbA UK XOTA Obl B
COOTBETCTBYIOLNI CEPBUCHDII LIEHTP, KOTOpble obecneyat 1x NpaBuibHYI0 06paboTKy.

* B 3aBMCMMOCTY OT Moaenu

YKpaiHcbKa

NMONEPEAXEHHA NOBYTOBUX TPABM

BAXNNBI 3ACTEPEXEHHA:

e [IpncTpin He NpU3HaYeHUN ONA BUKOPUCTAHHA
30BHIWHBOrO TallMepa 4YM OKPeMOoro nysnbTa
ANCTAHLINHOIO KepyBaHHH.

e Baw npunag npusHayeHUn ONA BUKOPUCTAHHA
BMKJIIOYHO Yy MOOYTOBMX LiNAX, Y NPUMILLEHHI, Ha
BUCOTi He Ginblue 4000 M Hag piBHEM MOPS.

BiH He npu3sHaueHWn p[NA BUKOPUCTAHHA Yy

HaCTYNHMX BUMagKax, Ha AKi He NOWWNPIOETbCA

rapaHTifa, a came:

- Ha KyXHAX, WO BiABeAeHi AnA nepcoHany B
mMarasuHax, odicax Ta B iHWoOMy npodecinHomy

cepenoBuLLi;
- Ha pepmax;
- nocToAnNbUAMW roTeniB, MOTeNniB Ta iHWKUX
3aKnagis, MNpuU3HaAYeHUX p[nAa  TMMYacoBOro

NPOXKNBAHHSA;
- Yy 3aKnagax Tmny «KiMHaTu 4na roctem.

e He po3Bonante 6e3 pornagy KopuCTyBaTUCb
npunagom ocobam 3 QisYHMMN Ta PO3YMOBUMM
BagamMu.

e He po3ssonaunte fitaAm rpatnca 3 npunagom.

e AKWIO eneKkTPOLWHYpP  MOWKOOXKEHWUN,  WOro
HeoOXigHO 3aMiHUTY, 3BEPHYBLUNCH O BUPOOHNKA,
aBTOPM30BAHOrO  CepBiCHOro  uUeHTpy  abo
cnedianicta HanexxHoi KBanidikauii, Wob YHUKHYTH
Hebe3neKn.

e Xni6 moxke cnanaxHyTu, TOMy Npunag He MOXHa
BMKOPWUCTOBYBATKM NO6GAM3Yy WTOP Ta iHWMUX
npeameTiB 3 3aMMUCTUX MaTepianiB (eTakepok,
me6nis i T.n.) abo nig HUMWN.

e Llen npucTpin moxe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU
BIKOM BiO 8 POKIiB i CTaplue, a TakoX ocobamwu
3 obmexeHMMn  Pi3MYHMMKN,  CEHCOPHUMM
abo pPO3yMOBUMU MOXKIMBOCTAMU i 0OCO6aMu
6e3 BignoBiAHUX 3HaHb abo nonepeaHbOro
[OCBiAy, AKWO 0cobu, BignNoBiganbHi 3a iXHIO
6e3neky, HarnAgaoTb 3a HUMK abo nNonepeaHbO
NPOIHCTPYKTYBaNn ix wono 6e3neyHoro cnocoby
BUKOPUCTAHHA MNPUCTPOID i MNOACHUAM MNpO
MOXXNMBY Hebe3neKy, NOB’'A3aHy 3 BUKOPUCTAHHAM
npuctpoto. He pgossonAnTte [IiTAM rpatucb i3
npucTpoeM. He possonanTte AitAM BUKOHYBaTw
yneHHA abo 06CNyroByBaHHA NPUCTPOLD, AKLLO
BOHW He JocArnu 8 pokKiB i He nepebyBatoTb Nig
HarnAgoM.

e 30epiraiTe NPUCTPIA | MOro LWHYp Yy Micusx,
HeJOCTYNHUX ANA AiTen Bikom Ao 8 pokis..

e [1nA 3anobiraHHA NOTpanIAHHA Ny Ha AdeTani, Wwo
KOHTaKTYIOTb i3 XNi6OM, yKpMBaWTe iX TKAHUHOHO.

e CNOpPOXHIONTE  NIAAOH  ANA  KPUXT, AKUK
PO3TalllOBaHO B HWXHI YaCTUHI TocTepa, wWob
BMEBHUTUCA, WO BCi KPUXTU BUOANAIOTbCA
perynapHo.

e /M\* TemnepaTypa Ha [OCTYMHUX MOBEPXHAX
NPUCTPOI0 MOXe OyTU BUCOKOW, KONWM  BiH
3HaxoQuTbCA B ekcnnyaTauil. He Topkauntecb
rapAYMXx NOBEPXOHb Npunagy.

. 3 Toukmu 30py 6esneku, NpUcTpiii BignoBigae ycim pAilicHUM HopMam Ta cTaHAapTam
(AMpeKTMBI NPO HN3bKY HaNpyry, eNeKTPOMarHiTHy CyMiCHiCTb, MaTepianu, npusHaveHi gns
KOHTaKTY 3 Xap4oBUMU NpoAyKTamu, POHY 0 cepep iT.iH.).
. & BianoeigHo fo BucHoBKY Komicii 3 6e3neku cnoxusauis Big 02.12.2004 p., MexaHiyHa
KOHCTPYKLiA uboro npunagy y NPUCTPOI0 BUMKHEHHA
eNneKkTp BiA dyHKUiOHyBaHHA i3my BuKuay xni6a.
 MepeBipTe, Wo6 Hanpyra B Mepexi BiAnoBiaana Hanpysi, BKasaHiii Ha npunagi (TiNbKn 3MiHHWIA CTPYM).
e 3Bakaloun Ha BiMIHHOCTI B UMHHMX HOPMaX Pi3HWX KpaiH, nepesipTe Npunaj B aBTOPU3OBaHOMY
cepBiCHOMY LieHTpi (AVB. aofaHnii nepenik), AKLWO BiH BUKOPUCTOBYETbCA He B Till KpaiHi, B AKil BiH
6yB npuabaHnii.
o YNeBHITbCA B TOMY, WO Balla eNeKTPOornpoBOAKa BiAMNOBIAAE YMHHUM HOPMaM i € AOCTaTHbOW AnA
XKUBNEHHA npunagy.
o [igkniovanTe npunag nuile Ao PO3eTOK i3 3a3eMIeHHAM.

MONEPEAXEHHA NOBYTOBUX TPABM
Mip vac BUKOPWCTaHHA enekTPONpuUnafis Cnig AOTPUMYBAaTUCh MEBHUX eNeMeHTapHWUX Mpasus,
nepeniveHnx HmxYe.

Lo CNif POBUTU

o [pounTaliTe NOBHICTIO IHCTPYKLO 3 eKCnyaTaLii i yBaXXHO BUKOHYITe HaBeeHi B Hill BKa3iBKu.

. I'Ipvma,q NOBUHEH 3alMaTu nuwe BepPTMKasibHE MONOXKEHHA, iB XOAHOMY BUNAAKY I0r0 He MOXHa
KnacTu Ha 6iK, HaXunaTn 4n nepesepraTn.

o Mepen KOXHVM BUKOPUCTaHHAM NepesipAiTe, Wob MiafoH ANA KPUXT GYyB BCTAHOBNEHW HaNeXHUM
YMHOM Ha CBOE MicLie.

. A PerynapHo Bupansaiite KpxTu 3 Biaciky Ana cku6ok a6o 3 nigaoHa AnA KpMXT.

ye c

Patl

e Pyuka KepyBaHHA KapeTKOl MOBMHHA 3HAXO[UTUCH Y BEPXHbOMY MOMOMEHHI, KON BMUKaETe abo
BUMUKaETe npunag,.

. & Bumukaiite npunap nicna saki pucTaHHA i nepep ouunweHHam. Mepep

OUMLLEHHAM i Nepef TUM AK NOCTaBUTI NpuNaj Ha |1 iTe, NOKN BiH

o B KiHLi po60uoro uukiy, AKLLO LIMATOUKM XNi6a 3aCTPAMN MiXK HarpiBanbHUMMN enemMmeHTamm, BUMKHITb
npunag i, nepes TMM K BUTATTU XAi6, noyeKaiTe, MOKMU Npuiaj, OXONoHe.

o BumuKaiite npunaga npy BUHUKHEHHI HeCPaBHOCTEN.

o CraBTe npunaf Ha CTiliKy po6ouy NMOBEPXHIO, Ha AKY He MOXYTb MOTPaNAATU CTPyMeHi BOAW, i B
KOAHOMY BUNAaAKY He CTaBTe NOTO B Hilly BOYAOBAHOI KyXHi.

4oro HE cnig POBUTU:
* He KnafiiTb @NeKTPOLLHYp | BUNIKY BCepeAnHy Npunaay MiX HarpiBalbHUMU €fleMeHTaMu.
« BumuKaloun npunag, He TATHITb 3a eNeKTPOLLHYP.
« He nepeHocbTe i He NepecyBaiiTe Npunag nia Yac poboTu.
e Hikonn He 3anvwaite npunag 6e3 HarnAagy mnig 4ac noro po6oTn, 0cobnavmeBo Mpw nepliomMy
niacMa<yBaHHi i 3MiHi HanawTyBaHb.
* He BuKopucToBYITe Npunaa AnA iHWKX Linewn, KpiMm TX, ANA AKAX BiH NpY3HaYeHni.
. & He posirpiBaiite Ty, cTaBnauu ii 3Bepxy Ha Toctep. He cTaBTe Ha Hboro Kacrtpyni a6o
P Konu BiH
« He TopkaiiTecb MeTaneBUX i rapAYMX YacTVH Npunagy nig yac pobotu.
. & He BUKopucTOBYIiTe i He BCTaBNANTe BcepeAnHy TocTepa MeTaneBi NpeAMeTH, AIKi MOXYTb
cnp TV KOPOTKe (. HOXi i T.N.)
* He BrKopucTOBYITE B TOCTEPI NPUCTPOI, HE PEKOMEHAOBAHI BUPOBHUKOM, TOMY WO Lie Moxe 6yTu
Hebe3neyHo.
o LL|06 YHVKHYTU ypaxkeHHA eNeKTPOCTPYMOM, HIKONM He 3aHypioiiTe eneKkTPOoLUHYp, BUSIKY abo Becb
npunaay sogy.
o YKoAHy yacTuHy TocTepa He MOXXHa MUTY B MOCYAOMMIAHIN MaLLWHi a6o Nnif BoAo0.
. He cmaxrte KonbopoBwmii xni6, xni6Hi BMpo6u, WO MOXyTb po3TaHyTu (Mep3ni) a6o
npoBanuTucA B TocTep. He cmaxkTe XapuyoBi MPOAYKTH, WO MOXYTb NPOCANSHYTU MiXK
pewiToK (ManeHbKi 6yNnouku, rpiHKu, MANHYMKK Towwo). Lie moxe np ™ Ao
npunagy ii CAPUYMHNTYI NOXKeXY.
. A He BcTaBnaiiTe B npunap ToBcTi a60 HepiBHO BiAgpisaHi cknbkm xni6a, ToMy L0 BOHM MOXYTb
3a6noKyBaTn MexaHi3m TocTepa.
* He KopucTyinTech npunafom, AKLo:
— Y HbOro AedeKTHUIN a6O NOLIKOLKEHNIT ENEKTPOLLHYP,
- BiH NajiaB i Ma€ BUAVMI MOLLKOJKEHHSA UM HeCMPaBHO MpPaLiioeE.
B KOXHOMY 3 UMX BWMaAKiB Mpunag cnif BUCNAaTM A0 HaGAMKYOrO YMOBHOBAKEHOIO LEHTPY
nicNANPOAaXHOro 06CNyroByBaHHs, LWO6 YHUKHY TV Hebe3neku. O3HaioMTeCh 3 yMOBaMu rapaHTii.
« He ponyckaiiTe NpoBUCaHHA eNeKTPOLLHYPa | He TOpKalTeCb rapAYuMX YacTUH Npunagy.
* KopucTyintecb npunagom TinbKun BAOMa. YHUKaNTe KOPUCTYBaHHA Y BONOTMX MiCLIAX.
o He cTaBTe npunap Ha rapayi NoBepxHi, a TakoxX Ay»e 6n13bKo 6ina rapayoi nevi.
o He MOXHa HiuMm HaKpvBaTv Npunag nig 4ac poboTu.
o [ig yac po6oTN NpUNag He MOXHa 3anuwaTun 6e3 HarnAgy.
* He BuKkopucToBYITE NiAAOH ANA KPUXT ANA NiAirpiBaHHA 3BepXy.
. & Hikonun He BC Te , iHWi noAi6Hi npep
AVTAYOrO Xapuy Tapi NOTKW, KyniHap

Paly

™, 6 niann,
W nanip a6o aniomiHieBy d¢onbry

BCepeauHy npunaay.

o Hikonu He KnagiTb WMaTKK Nanepy, KapToHy abo nnacTuka Ha npunag abo nig Hboro.

o py 3aiMaHHi OKPeMIX YacTUH BUPOOY HiKONIM He HamaranTech 3aracuTm ix BoAo. BUMKHITL npunag i
3araciTb NoNym’'s BO/IOTOI0 TKaHUHOIO.

o Hikonwv He HamaranTecb BUTATTY CKUGKY X1ibGa Micna Toro, Ak NOYaBcaA LMK NifCMaKyBaHHA.

« He BUKOpUCTOBYIiTE TOCTEP AK AXKepeno Tersa abo cyluapky.

e He BUKOpWCTOBYTe TOCTep ANA BapiHHA, NifCMaXKyBaHHA, nifirpisaHHA abo PO3MOPOXYBaHHA
3aMOPOXeHUX CTPaB.

« 3apaay BnacHoi 6e3neKu Hikonn He po36upariTe NPUag caMocTiNHO. 3BepTaNTeCh 0 YNOBHOBAXKEHOTO
LieHTpy 06C/yroByBaHHA (AVUB. AofaHuii nepenik).

e He BMKOpUCTOBYMTE Npunaj ANA OfHOYACHOrO MiACMaKyBaHHA Xniba i MigirpiBaHHA BigEHCbKUX
6ynouokK. 3anexHo Big Mmogeni.

* MeTaneBuin KapKac Ay»e CUIbHO HarpiBa€eTbcA. He TopKaiiteca Ao Hboro. KopucTyintecb 3axMcHAMMN
pyKaBU4Kamm abo LWmnuAMmU ans xniba. 3anexHo Big Moaeni.

o [1ns pornagy 3a Npuaajom He KOPUCTYNTECh aHi ifK1My peyoBMHaMM (MUIAHMMM 3ac06ammn Ha OCHOBI
KayCTUYHOI coau, 3ac06amm /1A YNLLEHHA MeTaniB, KMCNOTOL Ta iH.), aHi METaNeBNMM iIHCTPYMEHTamu,
aHi KOPCTKNMU rybKamu, aHi abpasmBHIMU TaMMOHaMU.

o [N ounLeHHA MeTaneBrx AeKOPATUBHNX EeMeHTIB NPUNaay BUKOPUCTOBYITE He cnelianbHi 3acotu
L1 YMLLeHHA MeTanis (Hep»aBitloyoi cTani, Miai Ta iH.), a M'AKy raHuipKy i 3aci6 ana MuTTA cKna.
. & Hikonn He Tpumaiite Toctep, BCT PYK® B Wi AnA xni6a.

HEYXWIbHO AOTPUMYNTECH LIUX MPABUJ

ﬁ CnpuAiMo 3axmncTy 4

@® Baw npunag mictnTb MaTepianu, Aki MOXyTb 6yTn nepepobneHi abo NOBTOPHO BUKOPUCTaHI.
O Mpu HeobxigHOCTI 3paiTe MOro A0 NyHKTY 360py NPUNagis, a fAKWO TaKoro Hemae - Ao
aBTOPU30BaHOrO CEPBICHOIO LIEHTPY ANA HanexHoi nepepobKu.

* 3anexHo Bif mopeni

Polski

ZASADY BEZPIECZENSTWA

WAZNE WSKAZOWKI:

e Urzadzenie to nie powinno by¢ uruchamiane za
pomoca zewnetrznego zegara ani przez oddzielny
system zdalnego sterowania.

e Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do
uzytku domowego, wewnatrz pomieszczen i na
wysokosci ponizej 4 000 m n.p.m.

Nie jest przeznaczone do uzytku w nastepujacych

sytuacjach, nieobjetych gwarancja:

- Kaciki kuchenne dla pracownikéw w sklepach,
biurach i innych rodowiskach zawodowych,

- Fermy,

- Uzytkowanie przez klientow hoteli, moteli i
innych obiektow o charakterze mieszkalnym,

- Obiekty typu “pokoje goscinne”.

e Urzadzenie to nie jest przewidziane do uzytku
przez osoby (réwniez dzieci) o ostabionej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowe;j
lub tez przez osoby pozbawione odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze znajduja sie
one pod nadzorem oséb odpowiedzialnych za
ich bezpieczenstwo lub jesli moga uzyska¢ od
nich uprzednio instrukcje dotyczace sposobu
uzytkowania tego urzadzenia.

e Szczegdblng uwage nalezy zwraca¢ na dzieci, aby
mie¢ pewnos¢, ze nie bawig sie one urzadzeniem.

e W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia
zagrozenia.

e Chleb moze by¢ bardzo goracy, dlatego tez
urzadzenie nie moze by¢ uzywane w poblizu
lub pod zastonami lub innymi materiatami fatwo
palnymi (regaty, meble).

e To urzadzenie moze by¢ obstugiwane przez dzieci
w wieku powyzej 8 lat i osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, sensorycznych
lub  mentalnych lub osoby nieposiadajace
doswiadczenia lub wiedzy pod warunkiem, ze
otrzymaja odpowiednie informacje lub zalecenia
dotyczace bezpiecznej obstugi urzadzenia i
zostang im wyraznie wyjasnione potencjalne
zagrozenia. Nie nalezy zezwala¢ dzieciom na
zabawe urzadzeniem. Dzieciom nie nalezy
powierza¢ czyszczenia i konserwacji urzadzenia,
chyba ze majg wiecej niz 8 lat i przekazano im
odpowiednie instrukcje.

e Urzadzenie i przewdd zasilania nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci
w wieku ponizej 8 lat.

e Do czyszczenia elementow stykajacych sie z
chlebem nalezy uzywac scierki.

e Nalezy regularnie usuwac¢ okruchy przez
oproéznianie szufladki na okruchy umieszczonej w
dolnej czesci tostera.

e /\* Zewnetrzne urzadzenia mogg mocno sie
nagrzewaé¢ w trakcie jego funkcjonowania. Nie
dotykac rozgrzanych powierzchni urzadzenia.

. Dla Twojego bezpieczeristwa, urzadzenie to spelnia wymogi obowiazujacych norm i
przepisow (Dyrektywy Niskonapigciowe, przepisy 2z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, Materialy bedace w kontakcie z zywnoscia, normy srodowiskowe...).

. A Zgodnie z opinia wydana przez Komisje Bezpieczenstwa Konsumentéw (CSC) z dnia

02/12/04, produkt ten zostat wyposazony w mechanizm umozliwiajacy niezalezne dziatanie
systemu wyrzucania pieczywa oraz wylacznika zasilania elektrycznego.

« Nalezy upewnic sie, czy napiecie w sieci odpowiada napieciu wskazanemu na urzadzeniu (wytacznie
prad przemienny).

e W zwigzku z duzg réznorodnoscig obowiazujacych norm, jezeli urzadzenie jest uzywane w kraju
innym, niz kraj zakupu, powinno zosta¢ zweryfikowane przez autoryzowany serwis techniczny (patrz:
zafaczona lista).

« Nalezy sie upewni¢, czy instalacja elektryczna jest zgodna z obowiazujacymi normami i wystarczajaca
do zasilania urzadzenia o danej mocy.

« Urzadzenie nalezy wiaczac tylko do gniazdka z uziemieniem.

ZAPOBIEGANIE WYPADKOM W DOMU:
Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy przestrzega¢ kilku podstawowych zasad, a
szczegdlnie:

NALEZY:

« Doktadnie przeczytac instrukcje obstugi i przestrzega¢ wszystkich zalecer dotyczacych uzytkowania
sprzetu.

« Umiescic¢ urzadzenie w pozycji stojacej, nigdy lezacej, pochylonej czy odwréconej.

o Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy szufladka na okruchy jest na swoim miejscu.

. A Regularnie usuwa¢ okruchy z tacki lub szufladki na okruchy.

o Podczas wigczania i wytaczania urzadzenia dzwigienke do opuszczania i unoszenia tostéw ustawi¢ w
pozycji uniesionej.

« Wylgczyc¢ urzadzenie z sieci, jezeli wystapita jakakolwiek nieprawidtowos$¢ w jego dziataniu.

. & Wylaczy¢ urzadzenie z sieci, gdy nie jest uzywane i przed przystapieniem do jego

czyszczenia. Gdy chcemy wyczyscic lub schowac toster, trzeba poczekac, az wystygnie.

e Jezeli po zakonczeniu opiekania tosty zaklinujg sie w koszyczku, przed ich wyciggnieciem nalezy
wytaczy¢ urzadzenie i poczekad, az wystygnie.

e Urzadzenie nalezy umiesci¢ na stabilnym blacie i chroni¢ przed zamoczeniem. Nie obudowywaé
meblami kuchennymi.

NIGDY:

« Nie wolno wkfadac¢ kabla zasilajacego ani wtyczki do srodka urzadzenia, pomiedzy kratki koszyczka
na tosty.

« Nie nalezy ciggnac za kabel zasilajacy w celu wytaczenia urzadzenia.

« Nie przenosic ani nie przesuwac urzadzenia podczas jego pracy.

« Nie uzywac urzadzenia na zewnatrz i unika¢ wilgotnych miejsc.

« Nie zostawia¢ wigczonego urzadzenia bez nadzoru, zwlaszcza w przypadku kazdej pierwszej serii
tostéw lub po zmianie ustawien tostera.

. A Nie nalezy podgrzewac artykutéw spozywczych poprzez ktadzenie ich na tosterze. Gdy

toster jest wlaczony, nie nalezy stawiac na nim garnkéw lub przykrywek.

« Nie uzywac urzadzenia do innych celéw, niz okreslone przez producenta.

. & Nie dotyka¢ metalowych lub rozgrzanych czesci urzadzenia podczas jego pracy - nalezy

korzystac z uchwytow.

« Nie montowac akcesoriéw nie zalecanych przez producenta, ze wzgledu na potencjalne zagrozenie.

« Zadnej czesci tostera nie nalezy my¢ w zmywarce lub zanurza¢ w wodzie.

. & Nie wkladac do tostera chleba, ktéry moze sie rozpuscic¢ (z lukrem), sptyna¢ lub wpas¢ do

tostera, nie wktadac¢ produktéw spozywczych, ktére moga zmiescic sie miedzy do srodka
(np. mate kromki, grzanki, placki, itp.), moze to spowodowac uszkodzenia lub ryzyko pozaru.
. & Nie wktadac do tostera zbyt duzych kromek chleba, gdyz moga one zablokowa¢ mechanizm.
. Nie uzywac urzadzenia, w przypadku, gdy:
- doszto do uszkodzenia kabla zasilajacego,
- toster upadt i ma widoczne uszkodzenia lub dziata nieprawidtowo.

W kazdym z tych przypadkéw nalezy oddac urzadzenie do najblizszego autoryzowanego serwisu, w celu

unikniecia zagrozen stwarzanych przez uszkodzony sprzet. Sprawdzi¢ gwarancje urzadzenia.

« Nie stawia¢ tostera na rozgrzanych powierzchniach ani zbyt blisko goracych urzadzen (kuchenka,
piecyk..).

« Podczas pracy urzadzenie nie moze by¢ przykrywane.

« Urzadzenie musi by¢ uzywane pod nadzorem.

o Nie ktas¢ papieru, tektury lub plastiku na, pod lub w $rodku urzadzenia.

. & W przypadku, gdy zapali si¢ ktérakolwiek z czesci tostera, nie wolno gasic jej woda. Wytaczy¢

urzadzenie i zdusi¢ ogien wilgotna tkanina.

« Nie wyjmowac pieczywa w trakcie opiekania.

« Nie uzywac tostera do ogrzewania lub suszenia.

« Nie uzywac tostera do gotowania, pieczenia, odgrzewania lub rozmrazania zamrozonych potraw.

« Nie uzywac urzadzenia do jednoczesnego opiekania chleba i odgrzewania stodkiego pieczywa.

o Nie uzywac urzadzenia do réwnoczesnego opiekania chleba i podgrzewania butek. Zaleznie od
modelu.

e Wspornik metalowy jest bardzo goracy. Nie nalezy go dotykac. Uzywac rekawice lub szczypce do
chleba. Zaleznie od modelu.

« Do konserwacji nie nalezy uzywac produktéw agresywnych ($rodki czyszczace na bazie sody, produkty
do konserwacji metali, Srodki na bazie chloru, itp.) oraz przyrzadéw metalowych, gabek sciernych lub
skrobakow.

e Urzadzenia z dekoracjg metalowa: Nie uzywac specjalnych produktéw do konserwacji metalu (stal
nierdzewna, miedz...), tylko miekkiej $cierki ze srodkiem do mycia okien.

« Nie nalezy go umieszcza¢ z innymi odpadami komunalnymi.

. & Tostera nigdy nie nalezy chwytac przez wlozenie dtoni w szczeliny na chleb.

PROSZE ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

E Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktére moga by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi.
S Wtym celu nalezy je dostarczyé do wyznaczonego punktu zbiérki.

* Zaleznie od modelu

Cesky

BEZPECNOSTNIi POKYNY

BEZPECNOSTNI OPATRENI:

e Tento pfistroj neni uren k tomu, aby fungoval ve
spojeni s externim Casovym spinacem nebo se
zvlastnim dalkoveé ovladanym systémem.

e Tento pfistroj je uréen vyhradné pro vyuziti v
domacnosti, uvnitf bytu a v nadmorské vysce do
4000 m.

e Neni uren pro pouziti v nasledujicich pfipadech,
na které se nevztahuje zaruka:

Pouzivani v kuchynskych rozich vyhrazenych

pro personal vobchodech, kancelafich a v jiném

profesionalnim prostiedi,

Pouzivani na farmach,

Pouzivanizakazniky hotel, motel a jinych zafizeni

ubytovaciho typu,

Pouzivani v pokojich pro hosty.

e Tento pfistroj nesmi byt obsluhovan lidmi (véetné
déti) se snizenou télesnou, motorickou nebo
dusevni schopnosti nebo lidmi nezkusenymi
¢i neznalymi, s vyjimkou pfipadu, kdy tito lidé
konaji pod dozorem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost, nebo je odpovédné osoby pouci o
pouzivani pfistroje.

e Dbejte na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.

e Je-li napajeci $nlra poskozend, smi ji vyménit
pouze vyrobce, jeho servisni stredisko nebo
odpovidajicim zplsobem kvalifikovana osoba,
aby se predeslo moznému nebezpedi.

e Chléb se mlze spdlit a proto je nutno umistit
pfistroj mimo dosah zaclon a dalSich hoflavych
materiall (policky, nabytek...).

e Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let véku a
osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostate¢nymi
zkuSenostmi a znalostmi ; je vsak nezbytné pro né
zajistitramecnebo pokyny pro bezpecné pouzivani
pfistroje a objasnit jim jednoznacné mozna rizika.
Nenechavejte déti, aby si hraly se zafizenim. Déti
nesméji provadét cisténi a udrzbu zafizeni, pokud
jim nenivice nez 8 let a nemaji dostatecné pokyny.

e Dité a kabel ponechavejte mimo dosah déti do 8 let.

e Pouzivejte hadiik na cisténi casti ve styku s
chlebem.

e Pravidelné odstranujte drobky a vysypavejte
prostor na drobky umistény ve spodni (asti
topinkovace.

e /M\*Teplota dostupnych ploch muze byt vysoka,
jakmile je pristroj spustén. Nedotykejte se horkych
ploch pfistroje.

. A v zévjml.n Vasi tzezr')eénostiv j’e tento pfistroj ve s'hodé s pfn.li.it'elnymi r}t')rmami a predpisy

pOtr(aSv?:‘ear:‘lifez i:o:':zi:‘e::‘or;:;)eedt;‘,jlektromagnet|cke kompatibilité, Materidlech v kontaktu s

. A \' 's'oula'du s vyl]léi'kf)u CJSC z? dne' 02/12{04 je tento V)’lrol?ek 'vyb?v’en mecharﬁick')"m

zafizenim jicim odpojit sy zdvihu chleba od vypinaciho ¢lanku elektrického
napajeni.

« Zkontrolujte, zda napéti v siti odpovida napéti uvedenému na pFistroji (pouze pro stfidavy proud).

* Pokud bude pfistroj pouZzivan v jiné zemi, nez v zemi, kde byl zakoupen, nechejte jej vzhledem k

velkému poctu platnych norem zkontrolovat autorizovanym servisnim stiediskem (viz pfilozeny

. Zizorﬁmujte, zda je elektricka instalace v souladu s platnymi normami a je-li mozné pouzit ji k napajeni

pfistroje uvedeného piikonu.
« Pfistroj pfipojujte vzdy do uzemnéné zasuvky.

OCHRANA PRED URAZY V DOMACNOSTI
Pfi pouzivani elektrickych pfistroju je zapottebi dodrzovat urcita pravidla, a to obzvlasté:

CO DELAT:

« Pozorné si prectéte tento navod k pouziti a pfesné dodrzujte uvedené pokyny pro pouzivani.

« Tento pfistroj neniuréen ktomu, aby byl bez pomoci a bez dozoru pouzivan détmi nebo jinymi osobami,
kterym jejich fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti brani pouzivat pfistroj naprosto bezpeéné.

« Toustova¢ musi byt pfi pouzivan vidy postaven na rovné plose, nikdy ne polozen na strané nebo
naklonén vpred ¢i vzad.

o Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je nadobka na drobky na svém misté.

. A Pravidelné odstrarujte drobky z dvifek a z nadobky.

« Kdyz pfipojujete nebo odpojujete pfistroj, musi byt packa ovladani posuvné ¢asti v horni poloze.
« Nefunguje-li pfistroj fadnym zpisobem, okamZité jej odpojte.
. A Nepouzivate-li pristroj nebo hodlate-li jej cistit, odpojte jej. Pred cisténim nebo pied
uklizenim pfistroje jej nechejte vychladnout.
e Zlstanou-li po skonceni prace mezi miizkami zaklinéné kousky chleba, pfistroj odpojte a pred
vyjmutim chleba pockejte, nez pfistroj vychladne.
« Pouzivejte stabilni pracovni plochu chranénou pred stfikajici vodou a v zadném pripadé ne ve vyklenku,
ktery je soucasti vestavéné kuchyriské linky.
CO NEDELAT:
o Pfivodni $nlru ani zastr¢ku neskladujte uvniti piistroje mezi mfizkami.
 Pfistroj neodpojujte tahanim za pfivodni $ridiru.
« B&hem pouzivani pfistroje jej nepfenasejte ani nedavejte na jiné misto.
 Pristroj pouzivejte pouze v domacnosti. Nenechévejte jej ve vihkém prosttedi.
« Nikdy nenechavejte pfistroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pii prvnim pouziti nebo pfi zméné
jeho nastaveni.
. & Nikdy neohfivejte potraviny na horni casti topinkovace. Nepokladejte na jeho horni ¢ast
panve a nezakryvejte ho béhem provozu.
 Pfistroj pouzivejte pouze k tomu U elu, ke kterému je urcen.
. Béhem pouzivani pristroje se nedotykejte kovovych nebo horkych casti pristroje; pouzivejte
vzdy drzadla a ovladaci tlacitka.
« Ktoustovaci nepridavejte prislusenstvi, které nebylo doporuceno vyrobcem; muize to byt nebezpecné.
o Z4dn4 ¢ast vaseho topinkovace neni vhodna do myc¢ky nddobi a nesmi byt ponotena do vody.
. A Negrilujte chleby, které se mizou roztopit (s polevou), vklouznout nebo propadnout do
topinkovace, dale negrilujte jidlo, které mize propadnout mezi rosty (napfiklad: rohliky,
krutony, livane¢ky atd.), protoze by to mohlo zpusobit poskozeni nebo riziko pozaru.
« Neopékejte malé kousky chleba nebo drobného peciva.
. A Do pristroje nevkladejte prilis silné platky chleba, které by mohly mechanismus toustovace
zablokovat.
 Pristroj nepouzivejte, pokud:
- ma porusenou piivodni $ndru;
- Spadnul-li pfistroj na zem a jsou-li na ném viditelna poskozeni nebo nefunguje-li normalnim
zpUsobem.
zamezilo jakémukoli nebezpeci. Prostudujte si zaru¢ni podminky.
« Toustovac nepokladejte na horkou plochu ani pobliz horké trouby.
« Nezakryvejte pfistroj béhem jeho provozu.
 Pristroj musi byt pouzivén za dohledu.
« Nikdy nepokladejte na pfistroj, pod néj a dovniti pfistroje papir, kartéon nebo plastové piedméty.
« Dojde-li ke vzniceni nékterych &asti pristroje, nikdy se je nepokousejte uhasit vodou. Pristroj odpojte a
plameny uhaste vlhkym hadrem.
« Nikdy se nepokousejte vyndat chléb, je-li toustovac zapnuty.
« Toustovac nikdy nepouzivejte jako zdroj tepla nebo k suseni.
« Nenechte pfivodni $idru viset pies okraj pracovni plochy a nedovolte aby se dotkla horkého povrchu.
« Toustova¢ nepouzivejte k peceni, grilovani, ohfivani nebo rozmrazovani zmrazenych potravin s
vyjimkou peciva.
« Pfistroj nepouzivejte soucasné k opékani chleba a k ohfivani cukraiskych vyrobkd.
« Nepouzivejte pfistroj soucasné na opékani chleba a ohfivani sladkého peciva.
« Kovovy podstavec je velmi horky. Nedotykejte se jej. Pouzivejte rukavice nebo klesté na pecivo.
o Pii provadéni udrzby nepouZivejte agresivni vyrobky (CistiCe na bazi sody, vyrobky na udrzbu kovd,
roztok louhu), ani kovové kuchyriské néstroje, houbicky s drsnou plochou, ani draténku.
« Na pfistroje s kovovymi ozdobami nepouzivejte prostiedky specializované na udrzbu kovi (nerezovych
materiald nebo médi), nybrz mékky hadr navihceny v cisticim prostfedku na myti oken.
. & Nikdy nedrzte topinkovac¢ vloZzenim prsti do mfizky.

TYTO POKYNY PECLIVE USCHOVEJTE

ﬁ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostiedi!

@ Vas pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.

S Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stiedisku, kde s nim bude
nalozeno odpovidajicim zplsobem.

* Podle typu

Slovensko

VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNI PREVIDNOSTNI UKREPI:

e Naprava ni predvidena za vkljucitev s pomocgjo
zunanjega casovnika ali posebnega daljinskega
upravljalnika.

e Vasa naprava je izdelana izklju¢no za domaco
uporabo v notranjosti bivalnih prostorov, na
nadmorski visini do 4000 m.

Ni predvidena za uporabo v spodaj navedenih

primerih, katerih ne pokriva garancija:

-V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju v
trgovinah, pisarnah in drugih sluzbenih okoljih;

- Na kmetijah,

- Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih
okoljih bivalne narave,

- V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste.

e Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb
(kamor so vkljuceni tudi otroci) z zmanjsanimi
fizicnimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne
poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo
varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno
usposabljanje o delovanju uporabe.

e Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili,
da se ne bodo igrali z napravo.

e Ce je elektricna vrvica poskodovana, mora biti
zamenjana v proizvodnji ali pri pooblascenem
servisu in tako se izognete nevarnostim.

e V aparat nikoli ne postavljajte pripomockoy,
predmetov, skled, skodel, skodelic, steklenick,
kroznikov, desertnih kroznikov, kulinari¢nega
papirja ali aluminijaste folije.

e To napravo lahko uporabljajo otroci starejsi od 8
let in osebe z zmanj$animi fizicnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali osebe s pomanjkljivim
poznavanjem naprave in izkusnjami glede njene
uporabe. Zato jih mora nekdo nadzorovati ali jim
posredovati navodila za varno uporabo in jim
nedvoumno pojasniti morebitne nevarnosti. Ne
dopustite, da bi se otroci igrali z napravo. Otroci
ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave, Ce za to niso
usposobljeni in ¢e so mlajsi od 8 let.

e Poskrbite, da bosta naprava in njen napajalni kabel
izven dosega otrok mlajsih od 8 let.

e Za ciSCenje delov, ki so v stiku s kruhom,
uporabljajte krpo.

e Redno odstranjujte drobtine iz predala za zbiranje
drobtin na spodnjem delu opekaca za kruh.

e /i\* Temperatura dostopnih povrsin je lahko med
delovanjem aparata povisana. Ne dotikajte se
vrocih povrsin aparata.

. & Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom
(direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, materiali v stiku s hrano,
okolje...).
. & V skladu s poroc¢ilom CSC z dne 02.12.04 je ta izdelek opremljen zmehanizmom, ki omogoca
lo¢evanje sistema za izmetavanje kruha od elementa za izkljucitev elektri¢cnega napajanja.
 Preverite, da napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza napetosti, ki je navedena na aparatu (samo
izmenicni elektri¢ni tok).
« Upostevajoc raznolikost veljavnih norm - ¢e aparat uporabljate v tuji drzavi, pa ga tam niste kupili, naj
njegovo uporabo preveri pooblasceni servis (glej prilozeni seznam).
o Prepricajte se, da elektri¢na napeljava odgovarja veljavnim normam in zado$¢a napajanju aparata s
to mogjo.
» Aparat vedno prikljucite na ozemljeno elektri¢no vti¢nico.

PREPRECEVANJE NESREC V GOSPODINJSTVU :
Ko uporabljate elektri¢ne aparate morate spostovati doloceno stevilo osnovnih pravil, zlasti naslednja:

SVETUJEMO:

 V celoti preberite navodila za uporabo in jim pazljivo sledite.

« Aparat mora vedno stati pokonci, nikoli ne sme lezati, biti nagnjen ali obrnjen na glavo.
« Pred vsako uporabo preverite, da je predal za zbiranje drobtin res na svojem mestu.

. & Redno odstranjujte drobtine iz lopute oziroma predala za zbiranje drobtin.

« Ko vklapljate ali izklapljate aparat, mora biti komandni gumb vedno na zgornjem polozaju.
. A Aparat izklopite iz elektri¢ne napeljave, ko ga pr hate uporabljati in preden pri¢nete s
ciscenjem. Preden ga pricnete distiti in preden ga pospravite pocakajte, da se ohladi.
« Ce na koncu prazenja med resetkami ostanejo rezine kruha, ki so se tja zagozdile, aparat izklopite iz
elektri¢ne napeljave ter pocakajte, da se ohladi, preden poskusite rezine izvleci iz resetk.
« Ce opazite, da aparat nepravilno deluje, ga izklopite iz elektri¢ne napeljave.
» Uporabljajte stabilen kuhinjski pult izven dosega vode in aparata nikakor ne uporabljajte v vgrajeni
kuhinjski nisi.
KAJ NE SMETE NAREDITI:
« Elektricnega kabla ali vtikaca nikoli ne spravljajte med resetke aparata.
« Aparata ne izklapljajte z elektri¢ne napeljave tako, da vlecete za elektri¢ni kabel.
* Med uporabo aparata ne prenasajte in ne prestavljajte.
 Aparat naj nikoli ne deluje brez nadzora, zlasti pri prvem praZenju ali ko ste spremenili nastavitve.
« Aparat uporabljajte samo v namene, za katere je bil zasnovan.
. A Ne pogrevajte hrane tako, da jo postavite na vrh opekaca. Na vrh opekaca ne postavljajte
posod ali pokrovk, ko opekac deluje.
« Med uporabo se ne dotikajte kovinskih in vrocih delov aparata.
. A Kovinskih pripomockov ne uporabljajte in jih ne vtikajte v opekac za kruh, saj tako lahko
povzrocite kratek stik (Zlic, nozev...).
« Na aparat ne namescajte delov, ki jih ne priporoca proizvajalec, saj je uporaba neoriginalnih delov lahko
nevarna.
 Da se izognete elektri¢nim Sokom, elektricnega kabla, vtikaca in aparata nikoli ne pomakajte v vodo ali
kako drugo tekocino.
» Nobenega dela opekaca ne smete pomivati v pomivalnem stroju ali potopiti v vodo.
. & Ne prazite kruha, ki se lahko raztopi (glaziranega), stece ali pade v opekac; ne prazite hrane,
ki lahko pade skozi resetke (npr. drobno pecivo, krusne kocke, palacinke ipd.), saj lahko
povzroci poskodbe naprave in nevarnost vziga.
. V aparat ne vstavljajte predebelih rezin kruha ali kosov neprimerne oblike, saj se lahko
zagozdijo v mehanizem opekaca za kruh.
« Aparata ne uporabljajte, ce:
- ima poskodovan ali pokvarjen elektri¢ni kabel,
- Ceje padel na tla in je vidno poskodovan oziroma nepravilno deluje.
V vsakem takem primeru morate aparat dostaviti na najblizji pooblasceni poprodajni servis, da se
izognete vsem nevarnostim. Pojasnila poiscite v garancijskem listu.
o Elektri¢ni kabel naj nikoli ne visi ali se dotika vro¢ih delov aparata.
» Aparat uporabljajte le doma. Izogibajte se vlaznih mest.
» Aparata ne postavljajte na vroce povrsine niti preblizu vroce pecice.
« Med delovanjem aparata ne pokrivajte.
. A Kruh lahko zagori, torej aparata ne smete uporabljati v bliZini zaves ali pod njimi in v bliZini
drugih vnetljivih materialov oziroma pod njimi (policami, omarami...).
e Delovanje aparata morate nadzorovati.
« Predala za zbiranje drobtin ne uporabljajte za pogrevanje na vrhu opekaca.
« V aparat, nad ali pod njega nikoli ne postavljajte papirja, kartona ali plastike.
« Ce se zgodi, da se dolo¢eni deli izdelka vnamejo, jih nikoli ne poskusajte pogasiti z vodo. Aparat
izklopite iz elektri¢cne napeljave in plamene pogasite z vlazno krpo.
« Nikoli ne poskusajte izvleci kruha, ko opekac deluje.
« Opekaca za kruh ne uporabljajte za toplotni vir niti za susenje.
« Opekaca ne uporabljajte za kuhanje, peko, pogrevanje ali odmrzovanje zmrznjenih jedi.
e Iz varnostnih razlogov aparata nikoli ne razstavljajte sami. Poklicite pooblasceni servis (glej prilozeni
seznam).
« Aparata ne uporabljajte istocasno za prazenje kruha in pogrevanje sladic. Odvisno od modela.
« Zelezni podstavek je zelo vro¢. Ne dotikajte se ga. Uporabite rokavice ali prijemalko za kruh. Odvisno
od modela.
 Pri vzdrzevanju ne uporabljajte agresivnih proizvodov (sredstev za ¢is¢enje na osnovi sode, sredstev
za vzdrzevanje kovin, dezinfekcijskih sredstev itd.), niti Zeleznih pripomockov, grobih gobic ali strgal.
e Za vzdrzevanje aparatov z zeleznim okrasjem ne uporabljajte posebnih sredstev za ciS¢enje kovin
(nerjavece jeklo, baker...), pa¢ pa mehko krpo in sredstvo za cisc¢enje stekel.
. A Opekaca nikoli ne drzite tako, da v reze za kruh sezete z roko.

TA NAVODILA SKRBNO SHRANITE

ﬁ Sodelujmo pri varstvu okolja!

@ Vas$ aparat je sestavljen iz mnogih vrednih materialov, ki jih lahko recikliramo.

2 Aparat nesite na zbirno mesto ali, ¢e le-tega ni, v poobla3¢eni servis, ki bo poskrbel za njegovo
pravilno nadaljnjo obdelavo.

* Odvisno od modela

Slovensky

BEZPECNOSTNE POKYNY

BEZPECNOSTNE OPATRENIA:

e Tento spotrebi¢ nie je ureny na zapinanie
pomocou externych spinacich hodin alebo
oddeleného externého ovladania.

e Vas pristroj je urCeny iba na domace pouzitie, v
interiéri domu a v nadmorskej vyske do 4 000 m.
Nesmie sa pouzivat v nasledujucich pripadoch,
ktoré zaruka nepokryva:

v kuchynskych kutoch vyhradenych pre

persondl v obchodoch, kanceldriach a v inych

profesionalnych priestoroch,

na farmach,

nesmu ho pouzivat klienti hotelov, motelov a

inych priestorov, ktoré maju ubytovaci charakter,

v priestoroch typu ,hostovské izby”.

e Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane
deti), ktoré maju zniZzenu fyzicku, senzoricku alebo
mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju
na to skusenosti alebo vedomosti, okrem pripadoy,
ked im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich
bezpecnost, dozor alebo za to, ze ich vopred pouci
o pouzivani tohto pristroja.

e Dozerajte na deti, aby ste si boli isti, ze sa s tymto
pristrojom nehraju.

e Ak je napatovy kabel poskodeny, je potrebné, aby
ho vymenil vyrobca, jeho zédkaznicky servis alebo
osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpelenstvu.

e Chliebmoézezacathoriet,takze pristrojnepouzivajte
v blizkosti zaclon alebo inych horlavych materialov
(policky, nabytok...) a ani pod nimi.

e Tento pristroj moézu pouzivat deti starSie ako 8
rokov a osoby so znizenou fyzickou, senzorickou
alebo mentalnou schopnostou, alebo ktoré
nemaju prislusné skusenosti a vedomosti, avsak
predtym je potrebné ich zaskolit a objasnit im,
ako sa pristroj bezpe¢nym spdésobom pouziva
a zrozumitelne im vysvetlit vSetky potencialne
nebezpelenstvd. Nedovolte detom hrat sa s
pristrojom. Deti nemo6zu vykondvat Ccistenie a
udrzbu pristroja, okrem deti starsich ako 8 rokov,
ktoré boli poucené o jeho pouzivani.

e Pristroj a kabel skladujte mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.

o Casti pristroja, ktoré prichadzaju do styku s
chlebom, Cistite pomocou handricky.

e Omrvinky pravidelne odstranujte tak, ze
vyprazdnite misku na omrvinky, ktora je v dolnej
Casti hriankovaca.

e /M\* Teplota pristupnych povrchov sa méze
pocas pouzivania pristroja zvysit. Nedotykajte sa
horucich povrchov pristroja.

. & Pre Vasu bezpecnost je tento spotrebic v sulade s platnymi normami a pravnymi predpismi

(Smernica o nizkom napiti, o elektromagnetickej kompatibilite, predmetoch v kontakte s
potravinami, o Zivotnom prostredi...).

. & Tento vyrobok je v stilade s oznamom CSC z diia 02. decembra 2004 vyb y mechanickym

é ziujucim odpojenie systému, ktory vytlaca chlieb, od ¢lanku prerusujiceho

elektrické napajanie.

« Skontrolujte, ¢i napétie v sieti zodpoveda napétiu uvedenému na pristroji (iba pre striedavy prud).

« Pokial bude pristroj pouzivany v inej krajine, ako v krajine, kde bol zakipeny, nechajte ho vzhladom
k velkému poctu platnych noriem skontrolovat autorizovanym servisnym strediskom (vid' prilozeny
zoznam).

« Skontrolujte, ¢i je elektricka inStalacia v sulade s platnymi normami a ¢i je mozné ju pouzit k napjaniu
pristroja s uvedenou velkostou prikonu.

o Pristroj pripajajte vzdy do uzemnenej zasuvky.

OCHRANA PRED URAZMIV DOMACNOSTI
Pri pouzivani elektrickych pristrojov je treba dodrziavat urcité elementérne pravidld, a to obzvlast:

CO ROBIT:

« Pozorne si precitajte tento nadvod na pouzitie a presne dodrziavajte uvedené pokyny pre pouzivanie.

e Pristroj musi byt za kazdej okolnosti postaveny do zvislej polohy; nesmie byt poloZeny, nakloneny
alebo postaveny obratene.

o Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i je nadobka na odrobinky na svojom mieste.

. A Pravidelne odstranujte odrobinky z dvierok a z nadobky.

« Hriankova¢ musi byt pri pouzivani vzdy vo vzpriamenej polohe, nikdy nie poloZeny na strane alebo
nakloneny vpred ¢¢i vzad.

« Ked pripajate alebo odpajate pristroj, musi byt tlacidlo ovladania posuvnej casti v hornej polohe.

o Ak nefunguje pristroj riadnym spésobom, okamzite ho odpojte.

. A Ak nepouzivate pristroj, alebo ho chcete distit, odpojte ho. Pred ¢istenim alebo pred

uschovanim pristroja ho nechajte vychladnut.

e Ak zostanu po skonceni prace medzi mriezkami zachytené kusky chleba, pristroj odpojte a pred
vybranim chleba pockajte na to, aby pristroj vychladol.

o Pouzivajte stabilnt pracovnu plochu chranent pred striekajicou vodou a v Ziadnom pripade nie vo
vyklenku, ktory je stcastou kuchyne.

€O NEROBIT:
e Privodnu $nuru ani zastr¢ku neskladujte vo vnutri pristroja medzi mriezkami.
 Pristroj neodpajajte tahanim za privodnu $nuru.
« Pocas pouzivania pristroja ho neprenasajte, ani nedavajte na iné miesto.
e Pristroj pouzivajte iba v domacnosti. Nenechavajte ho vo vihkom prostredi.
« Nikdy nenechévaijte pristroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pri prvom pouziti, alebo pri zmene
jeho nastavenia.
. A Nikdy neohrievajte potraviny na hornej ¢asti hriankovaéa. Nekladte na jeho hornu éast
panvice a nezakryvajte ho pocas pouzivania.
e Pristroj pouzivajte iba na ucely, na ktoré bol vyrobeny.
. Podas pouzivania pristroja sa nedotykajte kovovych alebo horucich ¢asti pristroja;
pouzivajte vzdy drzadla a ovladacie tlacidla.
e Ku hriankovac¢u nepridavajte prislusenstvo, ktoré nebolo doporucené vyrobcom; moéze to byt
nebezpecné.
e Ziadna ¢ast vasho hriankovaca nie je vhodna do umyvacky riadu a nesmie byt ponorené do vody.
. A Negrilujte chleby, ktoré sa mézu roztopit (s polevou), vkiznut alebo prepadniit do
hriankovaca, dalej negrilujte jedlo, ktoré méze prepadnut medzi rostami (napriklad: rozky,
krutony, lievanceky atd.), pretoze by to mohlo sposobit poskodenie alebo riziko poziaru.
« Neopekajte malé kusky chleba alebo drobného peciva.
. A Do pristroja nevkladajte prilis silné platky chleba, ktoré by mohli mechanizmus hriankovaca
zablokovat.
o Pristroj nepouzivajte, pokial:
- Ma porusenu privodnu $nuru;
- Ak spadol pristroj na zem a st na riom viditelné poskodenia, alebo nefunguje normalnym spésobom.
zamedzilo akémukolvek nebezpecenstvu. Prestudujte si zaru¢né podmienky.
« Hriankovac¢ nekladte na horucu plochu, ani do blizkosti horucej rary.
o Pristroj pocas jeho fungovania neprikryvajte.
« Nenechajte privodny kabel visiet cez okraj pracovnej plochy a nedovolte, aby sa dotykala horiceho
povrchu.
e Pristroj pouzivajte pod dozorom.
« Nikdy nekladte na pristroj, pod neho a dovnutra pristroja papier, kartén, alebo predmety z plastu.

. Ak dojde k vznieteniu niektorych &asti pristroja, nikdy sa ho nepokusajte uhasit vodou.

d h

Pristroj odpojte a pl vihkou handrou.

« Nikdy sa nepokusajte vybrat chlieb, ak je hriankovac zapnuty.

« Hriankovac nikdy nepouzivajte ako zdroj tepla, alebo na sudenie.

« Hriankovac nepouzivajte na pecenie, grilovanie, ohrievanie, alebo rozmrazovanie zmrazenych potravin.

« Pristroj nepouzivajte sui¢asne na opekanie chleba a na ohrievanie cukrarskych vyrobkov.

« Nepouzivajte pristroj suc¢asne na opekanie chleba a zohrievanie sladkého peciva. Podla typu.

« Kovovy podstavec je velmi hortci. Nedotykajte sa ho. Pouzivajte rukavice alebo klieste na pecivo. Podla
typu.

 Pri vykondavani udrzby nepouzivajte agresivne vyrobky (Cistice na baze sody, vyrobky na udrzbu kovov,
roztok lihu), ani kovové kuchynské nastroje, Spongie s drsnou plochou, ani drétenku.

e Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouzivajte prostriedky 3pecializované na udrzbu kovov
(nerezovych materidlov alebo medi), ale mékkd handru navlh¢ent v ¢istiacom prostriedku na umyvanie
okien.

. & Nikdy nedrzte hriankovac vlozenim prstov do mriezky.

TIETO POKYNY STAROSTLIVO USCHOVAJTE

ﬁf Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

@ Va3 pristroj obsahuje pocetné materialy, ktoré mozno zhodnocovat alebo recyklovat.

2 Zverte ho zberni surovin alebo v krajnom pripade zmluvnému servisnému stredisku, aby bol
patricne spracovany.

* Podla typu

Hrvatski

SIGURNOSNE UPUTE

VAZNA UPOZORENJA:

e Ovaj uredaj nije namijenjen za stavljanje u rad
putem vanjske sklopke ili putem odvojenog
sustava daljinske komande.

e Uredaj je namijenjen jedino kucnoj uporabi, u
zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini manjoj
od 4 000 m.

Nije namijenjen za uporabu u sljede¢im
slu¢ajevima, koji nisu pokriveni jamstvom:

- u kuhinjama rezerviranim za osoblje u
trgovinama, uredima i drugim radnim
prostorima,

- u seoskim domacinstvima,

- od strane gostiju hotela, motela i drugih
smjestajnih kapaciteta,

- u prostorima tipa sobe za goste.

e Uredaj ne smiju bez nadzora rabiti osobe
(uklju€ujudi djecu) smanjenih fzickih, psihickih ili
mentalnih sposobnosti osim ako su pod nadzorom
odgovorne osobe ili ih je ista upoznala s uputama
za uporabu.

e Drzite djecu dalje od uredaja kako se s njim ne bi
igrali.

e Ukoliko je priklju¢ni vod oStecen, mora obavezno
biti zamijenjen od strane ovlastenog servisera il
druge strucne osobe, kako bi se izbjegla svaka
opasnost.

e Kruh moze planuti, stoga uredaj ne rabite u blizini
ili ispod zavjesa i drugih zapaljivih predmeta
(polica, namjestaja...)

e Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina
i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju
dovoljno iskustva ili znanja: tada ih treba pouciti
ili im dati savjete o sigurnoj upotrebi uredaja te
im jasno objasniti moguce opasnosti. Djeci se ne
smije dozvoliti igranje uredajem. Djeca ne smiju
biti zaduzena za CiS¢enje i odrzavanje uredaja bez
nadzora ako nemaju vise od 8 godina.

e Uredaj i njegov kabel treba ¢uvati izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

e Za Cis¢enje dijelova koji dolaze u doticaj s kruhom
treba koristiti krpu.

e Redovito Cistiti mrvice praznjenjem odjeljka za
prikupljanje mrvica koji se nalazi u donjem dijelu
tostera.

e /i\*Temperatura pristupacnih povriina moze biti
povisena tijekom rada uredaja. Ne doticite vruce
povrsine uredaja.

. U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom,
okolisa...).

. & Sukladno sa izvjeséem CSC (komisija za sigurnost potrosaca) od 02/12/04, ovaj proizvod

sadrzi mehanicku izvedbu koja mu omogucuje da razdvoji sustav za izbacivanje kruha od
elementa za prekidanje napajanja.

« Provjerite da li napon mreze odgovara onome navedenom na uredaju (samo izmjeni¢na struja).

o Sobzirom na razli¢ite norme jacine struje, ako se uredaj rabi izvan zemlje kupnje, provjerite s ovlastenim
Moulinex servisom u zemlji u kojoj toster namjeravate rabiti da li je siguran za uporabu. (Vidi popis
jamstvenom listu)

« Osigurajte da je elektri¢na instalacija u skladu s normama o jacini struje i dovoljna za napajanje uredaja
navedene snage.

o Uvijek ukljucite uredaj u uzemljenu uti¢nicu.

SPRIJECAVANJE NEZGODA U KUCI
Kod uporabe elektri¢nih uredaja, moraju se postivati slijedeca pravila:

POTREBNO JE:

« Pazljivo procitati upute za uporabu.

« Potreban je poseban oprez ako se uredaj rabi u blizini djece ili osoba koje nisu upoznate s uputama.
Takve osobe uredaj smiju rabiti samo uz nadzor odrasle, odgovorne osobe koja je upoznata s uputama.

« Uredaj se iskljucivo mora rabiti u uspravnom polozaju, nikada okrenut na bok ili naopacke.

« Prije svake uporabe provjerite da li je posuda za mrvice pravilno postavljena.

. & Redovito ¢istite mrvice iz otvora za kruh i posude za mrvice.

 Tipka za upravljanje mehanizmom za kruh mora biti u gornjem polozaju kod ukljucenja ili isklju¢enja
uredaja.

. A Iskljucite uredaj sa mreze ako ga ne rabite ili namjeravate cistiti. Pricekajte da se ohladi, a

potom ga odistite i odlozite.

o Ako na kraju ciklusa kriske kruha ostanu zaglavljene izmedu resetki, iskljucite uredaj, pricekajte da se
uredaj ohladi i potom oslobodite kruh.

o Iskljucite uredaj ako pocne nepravilno raditi.

« Uredaj rabite na ¢vrstoj povrsini, udaljenoj od vode i izvora topline. Uredaj u kutovima kuhinje ili ispod
kuhinjskih ormarica.

NIKAKO NE RADITI:

« Stavljati priklju¢ni vod ili utika¢ u utore uredaja.

o Ne iskljucujte uredaj s mreze povlacenjem za priklju¢ni vod.

« Ne prenosite uredaj tijekom uporabe.

« Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada, a osobito kod prvog pecenja ili promjene jacine

pecenja.

« Ne rabite uredaj ni za koju drugu svrhu osim za onu za koju je predviden.

. & Ne podgrijavajte namirnice stavljajuci ih na gornju stranu tostera. Ne stavljajte lonce za
umake niti poklopce na gornju stranu tostera tijekom njegovog rada.

« Uredaj je namijenjen iskljucivo za uporabu u kucanstvu. ne rabite na otvorenom.

« Ne doticite metalne ili vruce dijelove uredaja tijekom uporabe.

. & Ne rabite niti stavljajte u uredaj metalni pribor koji bi mogao izazvati kratki spoj (zlice, vilice,
nozeve...)

« Ne rabite dodatni pribor koji nije preporucen od strane proizvodaca, jer to moze biti opasno.

« Da bi izbjegli strujni udar, nikad ne uranjajte u vodu prikljucni vod, uti¢nicu ili cijeli uredaj.

« Niti jedan dio tostera ne smije se prati u perilici posuda niti uranjati u vodu.

. & Ne pecite vrste kruha koje se tope (s preljevom) ili koje u toster ispustaju tekucinu ili u njega
padaju, ne pecite hranu koja moze proci izmedu resetki (na primjer: sitno pecivo, krekere,

blinije (palacinkice), itd.) jer moze doci do ostecenja ili rizika od zapaljenja.
. & Ne pecite predebele kriske kruha, jer se iste mogu zaglaviti u tosteru.

« Uredaj ne rabite ako:
- je priklju¢ni vod ostecen ili neispravan,
- je uredaj pao i ima vidljiva oStecenja ili pokazuje nepravilnosti u radu.

U oba slucaja, uredaj treba odnijeti u ovlasteni Moulinex servis $to prije da bi se izbjegla opasnost. Vidi

popis na jamstvenomm listu.

« Ne ostavljajte da priklju¢ni vod visi ili doti¢e vruce dijelove uredaja.

o Uredaj rabite u zatvorenom prostoru. Izbjegavajte vlazna mjesta.

« Ne postavljajte uredaj na vru¢a mjesta, niti previse blizu vatre ili izvora topline.

« Ne pokrivajte uredaj dok je ukljucen.

e Uredaj mora biti pod stalnim nadzorom.

o Ne stavljajte paprinate ru¢nike na ili blizu uredaja.

« Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod uredaja.

« Ako dode do zapaljenja dijelova uredaja, nikad pozar ne gasite vodom, ve¢ iskljucite uredaj i plamen
prigusite vlaznom krpom.

« Nikad ne vadite kruh prije nego je uredaj zavrsio sa pe¢enjem.

« Ne rabite uredaj za zagrijavanje ili susenje.

« Ne rabite uredaj za kuhanje, pecenje, zagrijavanje ili odmrzavanje smrznute hrane.

e Za vasu sigurnost, nikad sami ne rastavljajte uredaj. Odnesite uredaj u ovlasteni servis (vidi jamstveni
list).

« Ne rabite uredaj istovremeno za pecenje kruha i podgrijavanje peciva. Ovisno o modelu.

« Metalni okvir tostera je jako vru¢. Ne dirajte ga! Rabite rukavice ili hvataljke za kruh. Ovisno o modelu.

e Za Ciscenje uredaja ne rabite abrazivna sredstva (proizvodi na bazi sode, proizvodi za odrzavanje
metala, bijelila, itd), niti metalni pribor niti grublju stranu spuzvice.

« Kod uredaja sa metalnom dekoracijom: ne rabite proizvode posebno namjenjene za odrzavanje metala
(¢elik, bakar...), ve¢ mekanu krpu sa sredstvom za Ci$¢enje prozora.

. & Toster nikada ne drzite umecuci ruke izmedu otvora za kruh.

SACUVAJTE | POHRANITE OVE UPUTE

E Zastitimo okolis!

@ Va3 uredaj sadrzi materijale koji se mogu obnoviti ili reciklirati.
S Odnesite uredaj na odlagaliste za skupljanje takvih uredaja.

* Ovisno o modelu

Romana

INSTRUCTIUNIPENTRUFOLOSIREAINSIGURANTA

PRECAUTII IMPORTANTE:

e Acest aparat nu este destinat punerii in functiune
prin intermediul unui releu de timp exterior sau
printr-un sistem separat cu telecomanda.

e Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv
utilizarii casnice, in interiorul locuintei si la o
altitudine mai mica de 4 000 m.

Nu a fost conceput pentru a fi utilizat in cazurile

enumerate in continuare, care nu sunt acoperite

de garantie:

- Utilizarea in bucatariile destinate personalului
din magazine, birouri si alte medii profesionale,

- Utilizarea in cadrul fermelor,

- Utilizarea de catre clientii hotelurilor, motelurilor
si ai altor medii cu caracter rezidential,

- Utilizarea in medii de tipul camerelor de la
pensiuni.

e Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi
folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale diminuate, sau de
persoane fara experient a sau cunostinte, numai
in cazul in care au beneficiat prin intermediul unei
persoane raspunzatoare pentru siguranta lor, de
o supraveghere sau de instructiuni prealabile in
ceea ce priveste utilizarea aparatului.

e Este recomandat sa supravegheati copiii pentru a
va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

e in cazul in care cablul electric al aparatului este
stricat, el trebuie inlocuit la centrul de service
autorizat sau de o persoana calificata in acest sens.

e Aparatul nu trebuie utilizat in apropierea
materialelor inflamabile (etajere, perdele, etc.)

e Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu
varsta mai mare de 8 ani si de catre persoane care
au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,
sau care sunt lipsite de experienta sau nu poseda
cunostintele necesare; pentru aceasta trebuie sa
li acorde in prealabil o instruire sau instructiuni
referitoare la utilizarea in siguranta a aparatului si
trebuie saliexplice clar pericolele posibile. Nu lasati
copiii sa se joace cu aparatul. Copiii nu trebuie sa
fieinsarcinati cu curatarea siintretinerea aparatului
decat daca au peste 8 ani si sunt instruiti.

e Nu lasati aparatul si cablul sau de alimentare la
indemana copiilor mai mici de 8 ani.

e Folositi o carpa pentru a curata piesele care vin in
contact cu painea.

e Evacuati complet firimiturile, golind
compartimentul de colectare a firimiturilor, situat
in partea inferioara a toasterului.

e /A\* Temperatura suprafetelor accesibile poate
fi crescuta in timpul functionarii aparatului. Nu
atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului.

. A Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si reglementarile
aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea
electromagnetica, materialele care intra in contact cu alimentele, mediul inconjurator etc.).
. & Conform avizului Comitetului pentru Siguranta Consumatorului din data de 02/12/04,
conceptia mecanica a acestui produs permite d blarea si lui de ejectare a painii
de elementul de intrerupere a alimentarii cu energie electrica.
« Verificati ca tensiunea retelei sa corespunda cu cea indicata pe aparat (numai curent alternativ).
« Tindnd cont de diversitatea normelor in vigoare, dacd aparatul este utilizat intr-o alta tard decat cea in
care a fost achizitionat, verificati-l la un service autorizat (vezi lista anexatd).
o Asigurati-va ca instalatia electrica este in conformitate cu normele in vigoare si cd este suficienta pentru
a alimenta un aparat cu aceasta putere.
« Conectati aparatul la o priza cu impamantare.

PREVENIREA ACCIDENTELOR
In timpul utilizérii aparatelor electrice, trebuie respectat un anumit numar de reguli elementare, in special
urmatoarele:

CE TREBUIE FACUT:

« Cititi in intregime modul de utilizare si urmati cu atentie instructiunile de folosire.

« Aparatul trebuie sa stea numai in pozitie verticald, niciodatd culcat, inclinat sau cu fantele in jos.

« Inainte de fiecare utilizare, verificati daca tavita pentru colectarea firimiturilor este bine fixatd in locasul
ei.

. & Curatati in mod regulat tavita de colectare a firimiturilor.

e Butonul de comanda trebuie sa se afle in partea superioara a aparatului atunci cand acesta este
deconectat sau conectat la reteaua electrica.

. A Deconectati aparatul cand nu este folosit si inainte de curatare. Asteptati sa se raceasca

pentru a-l curdta sau inainte de a-l pune la locul lui.

« La sfarsitul ciclului, daca feliile de paine raman blocate intre gratare, deconectati si asteptati ca aparatul
sa se raceasca inainte de a scoate painea.

« Deconectati aparatul daca fuctioneazd necorespunzator.

« Folositi aparatul pe o suprafata stabilg, ferit de stropi de apa dar sa nu fie amplasat intr-un corp de
mobild de bucatarie.

o Nu introduceti cordonul sau stecherul in aparat, intre gratare.

CE NU TREBUIE FACUT:
« Nu deconectati aparatul tragand de cablu.
« Nu ridicati si nu deplasati aparatul in timpul functionarii.
« Nu lasati niciodata aparatul sa functioneze fara supraveghere si, in special, la fiecare prima prajire sau
la modificarea gradului de prajire.
o Nu utilizati aparatul pentru alt scop in afara celui pentru care a fost conceput.
« Nu atingeti partile metalice sau calde ale aparatului in timpul utilizarii.
. & Nu reincalziti ali | plasandu-le d pra préjitorului de paine. Nu amplasati oale
sau capace deasupra prajitorului in timp ce acesta este in functiune.
. A Nu utilizati sau nu introduceti in prajitorul de paine ustensile din metal care ar putea provoca
scurt circuite (linguri, cutit...).
« Nu folositi accesorii care nu sunt recomandate de producator deoarece acestea pot fi periculoase.
« Pentru evitarea socurilor electrice, nu introduceti in apa firul electric, priza de curent sau tot aparatul.
« Nu spalati in masina de spélat vase si nu scufundati in apa nicio componenta a prdjitorului de paine.
. A Nu préjiti tipuri de péine care risca sa se topeasca (cu glazurd), sa se scurga sau sa cada in
prajitorul de paine, nu prdjiti alimente susceptibile sa treca printre gratare (de exemplu :
chifle mici, crutoane, blini, etc.), acest lucru putand cauza avarii sau risc de incendiu.
. A Nu introduceti in aparat felii prea groase de paine, sau taiate neuniform, care pot bloca
mecanismul préjitorului de paine.
o Nu utilizati aparatul daca:
- acesta are cablul de alimentare defect sau deteriorat,
- aparatul a cazut si prezinta deteriorari vizibile sau anomalii de functionare.
Tn oricare dintre aceste cazuri, aparatul trebuie trimis la cel mai apropiat centru service autorizat, pentru
evitarea oricarui pericol. Consultati garantia.
o Nu lasati cablul s& atarne sau sa atingd partile calde ale aparatului.
o Nu utilizati aparatul in afara casei. Evitati locurile cu umiditate.
« Nu asezati prajitorul de paine pe suprafete calde, si nici prea aproape de un cuptor cald.
« Nu acoperiti aparatul in timpul functionarii.
o Aparatul trebuie utilizat sub supraveghere.
« Nu utilizati tavita pentru colectarea firimiturilor pentru reincélzire pe partea superioara a prajitorului.
. A Nu puneti niciodata in aparat ustensile, obiecte, platouri, boluri, cani, biberoane, farfurii,
tavite de ambalaj, hartie pentru alimente sau din aluminiu.
« Nu asezati niciodata hartie, carton sau plastic in, pe sau sub aparat.
o Daca se intampld ca anumite parti ale produsului sa ia foc, nu incercati niciodata sa le stingeti cu apa.
Deconectati aparatul si inabusiti flacarile cu o carpa umeda.
« Nuincercati niciodata sa scoateti painea cat timp ciclul de prajire este in curs.
o Nu utilizati prajitorul de péine ca sursé de céldura sau de uscare.
« Nu utilizati prajitorul de paine pentru a gati, praji, reincalzi sau decongela.
e Pentru siguranta dumneavoastra, nu demontati singur aparatul. Contactati un centru de service
autorizat (vezi lista anexata).
« Nu utilizati aparatul simultan pentru pajitul painii si pentru reincélzirea produselor de patiserie. In
functie de model.
« Suportul metalic este foarte fierbinte. Evitati atingerea lui. Utilizati manusi . In functie de model.
e Pentru curdtarea produsului nu utilizati produse abrazive de curatat, nici ustensile metalice, bureti de
sarma sau abrazivi.
e Pentru aparatele cu invelis metalic: nu utilizati produsele specifice metalelor (inox, aluminiu, etc.), ci o
carpa moale, impreuna cu un produs de curatat geamuri.
. & Nu apucati niciodata prajitorul introducandu-va mainile in fantele pentru feliile de paine.

PASTRATI CU GRIJA ACESTE INSTRUCTIUNI

E Sa participam la protectia mediului inconjurator !

® Aparatul dvs. contine numeroase materiale ce pot fi valorificate sau reciclate.

S Predati-l la un centru de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centrul de service autorizat pentru
prelucrarea acestuia.

*Tn functie de model

Srpski

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Vazna upozorenja:

¢ Nije predvideno da se aparat upotrebljava pomocu
daljinskog upravljanja ili tajmera.

¢ Vas aparat je namenjen koris¢enju u domacinstvu,
u zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini
manjoj od 4000 m. Aparat je namenjen iskljucivo
upotrebi u domacinstvu i nije predvideno da se
koristi:

u kantinama

u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim

sredinama

na farmama,

u hotelima, motelima i drugim rezidencijalnim

okruzenjima

u pansionima
Ukoliko se aparat koristi u navedenim slucajevima,
garancija nece vaziti. Svaka komercijalna ili
upotrebakoja nije u skladu sa uputstvima oslobada
proizvodaca odgovornosti i garancija nece vaziti.

e Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane
osobe (ukljucujudi decu) kao ni lica bez iskustva i
poznavanja rada aparata. Mogu ga koristiti samo
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost koja je upoznata sa radom aparata.



e Preporucuje se da deca budu pod stalnim e To3uypen moxe fa ce non3Ba OT Aewa Ha Bb3pacT e Ezta berendezést 8 év feletti gyermekek, fizikailag,

nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

e Ukoliko je kabl osSte¢en, mora ga zameniti
proizvodac, servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija da
bi se izbegla opasnost.

e Hleb moze goreti, zato aparat ne treba da bude
koris¢en u blizini ili ispod zavesa ili drugih
materijala koji lako gore (police, namestaj...).

e Ovaj aparat mogu koristiti deca starija od 8 godina
i lica sa smanjenim fizickim, mentalnim ili ¢ulnim
sposobnostima, kao i lica koja nemaju potrebno
znanje i iskustvo; za to im treba obezbediti nadzor
odrasle osobe ili uputstva za bezbedno koris¢enje
aparata i moraju im se jasno predociti eventualne
opasnosti. Ne dozvolite deci da se igraju sa
aparatom. Deca ne treba da budu zaduzena za
CiS¢enje i odrzavanje aparata, osim ako su starija
od 8 godina i ako ih nadzire odrasla osoba.

e Aparatigajtan drzite van domasaja dece mlade od
8 godina.

e Koristite krpu za ¢is¢enje delova koji su u dodiru sa
hlebom.

e Redovno istresajte mrvice iz fioke za skupljanje
mrvica koja se nalazi u donjem delu tostera.

e /\* Temperatura otvorenih povrsina zna biti
povisena dok aparat funkcionise. Nemojte da
dodirujete vrele povrsine aparata.

. A Radi vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vazecim normama i propisima (Direktive o
niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u dodir sa
namirnicama, Zivotnom okruzenju...).
. & Ovaj proizvod je u skladu sa odobrenjem CSC-a od 2/12/04.

« Proverite da li napon mreze odgovara onom koji je naznacen na aparatu (isklju¢ivo naizmeni¢na struja).

o Ukoliko ne koristite aparat u zemlji u kojoj je kupljen, proverite da li odgovara normama koje su na snazi
u zemlji u kojoj se upotrebljava.

« Uverite se da napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata.

o Aparat uvek ukljucujte u uti¢nicu sa uzemljenjem.

PREVENCIJA NESRECA U KUCI.
Prilikom koris¢enja elektri¢nih aparata, mora se postovati odreden broj osnovnih pravila, i to narocito
sledecih:

TREBA:

 Procitajte celo uputstvo za upotrebu i pazljivo pratite uputstva koja se u njemu nalaze.

e Kada su deca ili hendikepirane osobe u blizini tostera, neophodno je nadgledati rad, jer oni nisu
upoznati sa uputstvom za upotrebu. Mogu ga koristiti jedino kada su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbednost.

« Za vreme koris¢enja aparat mora biti u uspravnom polozaju, nikako nagnut, polozen i prevrnut.

« Pre svake upotrebe proverite da li je fioka za mrvice pravilno postavljena. Redovno praznite mrvice
hleba iz fioke.

. A Redovno distite mrvice.

« Dugme za upotrebu nosa¢a mora biti u gornjem poloZaju svaki put kada ukljucujete ili iskljucujete
aparat iz struje.
. & Iskljucujte aparat iz struje kada ga ne koristite kao i pre ¢iS¢enja. Sacekajte da se ohladi pre
¢iséenja ili odlaganja.
« Nakon kori$¢enja, ukoliko delovi hleba ostanu zaglavljeni u reSetkama, iskljucite aparat iz struje i
sacekajte da se ohladi pre nego sto ih uklonite.
o Iskljucite aparat iz struje ukoliko primetite nepravilnosti u radu.
o Aparat stavite na ¢vrstu radnu podlogu zasti¢enu od prskanja vode. Ne koristite integrisanu kuhinjsku
nisu.
NEMOJTE:
« Ne ostavljajte aparat bez nadzora,narocito kada ga koristite prvi putili kada je podesavanje promenjeno.
« Nemojte stavljati kabl ili utika¢ u aparat izmedu resetaka.
« Nemojte iskljucivati aparat iz izvora napajanja povlacenjem kabla.
« Nemojte pomerati ili prenositi aparat tokom upotrebe.
« Ne ostavljajte aparat na dohvat ruke deci.
. & Nemojte da podgrevate namirnice stavljajuci ih na gornju stranu tostera. Nemojte da
stavljate Serpe za umake ili poklopce na gornju stranu tostera za vreme njegovog rada.
« Ne koristite aparat napolju. Izbegavajte vlaznu sredinu.
« Koristite aparat iskljucivo u svrhe za koje je namenjen.
« Nemojte dirati metalne ili vrele delove aparata tokom koris¢enja.
. & Nemojte koristiti niti gurati metalne predmete u deo s grejac¢ima kako ne bi doslo do kratkog
spoja (kasika, noz...).
« Ne koristite delove koje nije preporucio proizvodac jer to moze biti opasno.
« Da biste izbegli udar struje, ne potapajte aparat, utikac ili kabl u vodu.
« Ne postavljajte aparat blizu izvora toplote. Nemojte ga postavljati na neki drugi kuéni aparat.
« Nijedan deo tostera ne sme da se pere u masini za pranje sudova ili da se potapa u vodu.
. & Nemojte da tostirate hleb koji bi se mogao topiti (sa glazurom), spustiti ili pasti u toster;
nemojte da tostirate namirnice koje mogu pasti izmedu resetki (na primer: peciva, krutoni,
blinije, itd.) jer to moze prouzrokovati ostecenje aparata ili opasnost od pozara.
. A Nemojte u aparat ubacivati presiroke kriske hleba koje bi mogle da se zaglave u mehanizmu
za pecenje.
« Nemojte koristiti aparat ukoliko:
- ma osteceni ili neispravni kabl,
- je aparat pao i ima vidljiva oStecenja ili pokazuje znake neispravnosti u radu.
Ukoliko primetite neko od navedenih ostecenja, odnesite aparat u najblizi ovlaséeni servis da bi se izbegla
svaka opasnost. Pogledajte garantni list.
« Nemojte ostavljati kabl da visi ili da dodiruje vrele povrsine.
« Nemojte stavljati aparat na tople povrsine niti u blizini vruce rerne.
« Nemojte pokrivati aparat tokom koris¢enja.
« Aparat mora biti kori$¢en pod nadzorom.
. & Nikada nemojte stavljati papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

o Ukoliko se desi da se neki od delova proizvoda zapali, nikada nemojte koristiti vodu za gasenje.
Iskljucite aparat iz struje i ugasite vatru vlaznom krpom.

« Nikada nemojte pokusavati da izvadite hleb dok je ciklus pecenja u toku.

« Nemojte koristiti aparat za susenje ili kao izvor toplote.

« Nemojte koristiti toster za pecenje, przenje, podgrevanje ili odmrzavanje zamrznutih jela.

« Nemojte istovremeno koristiti aparat za pecenje hleba i podgrevanje peciva.

« Metalna resetka moze biti veoma vruca, ne dodirujte je i uvek nosite kuhinjsku rukavicu (u zavisnosti
od modela)

e Za odrzavanje nemojte koristiti agresivne proizvode (razrediva¢ na bazi natrijuma, proizvode za
¢is¢enje metala, varikinu itd.), ni metalna pomagala, Zice za pranje i abrazivne sundere.

e Za aparate sa metalnim ukrasima: nemojte koristiti proizvode namenjene cis¢enju metala (inoksa,
bakra...), ve¢ meku krpu sa sredstvom za ¢iscenje stakla.

« RadiVase bezbednosti nikada nemojte sami da rasklapate uredaj jer se time ponistava garancija, ve¢ ga
posaljite u ovlas¢eni centar za servisiranje.

. A Nemojte nikada da drzite toster stavljajuci ruke izmedu otvora za hleb.

PAZLJIVO CUVAJTE OVA UPUTSTVA

Ef Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!

@ Va3 aparat sadrzi brojne materijale koji mogu biti reciklirani ili upotrebljeni u druge svrhe.
2 Odnesite aparat na mesto za prikupljanje i reciklazu takvih proizvoda.

* U zavisnosti od modela

bbnrapckun

MEPKW 3A BE3OIMNACHOCT:

e To3u ypep He e npeaBuaeH Aa 6bae 3agencTBaH
ypes BbHLIEH TaMep NN Ype3 oTAeNHa cuctema
3a ANCTaHLUMOHHO ynpaBieHue.

e BawwmAT ypen e npepHasHayeH eOUHCTBEHO 3a
AOMallHa ynoTtpeba M Ha 3aKpWTO, KaKTO M Ha
BMCOYMHA He no-ronAama ot 4000 m.

He e npeaBunaeH fa 6bae 1M3non3BaH B CiegHuTe
Cnyyaun, KOUTO He ce NOKPUBAT OT rapaHuuATa:

B KyXHeHCKM OoKcoBe, npefHa3HauyeHn 3a

nepcoHana B MarasuHu, oducum u B [PYrn

NOMeLLeHWNA 3a CNYXXUTENNTE;

- BbB Ppepmy;

- OT K/MEHTW Ha XOoTenu, MOTeNn Wu [pPyru
NoMelLLieHNS 3a BPEMEHHO NpPebrBaBaHe;

- BbB BCAKAKBY NMOMELLEHNA OT TUMA Ha XOTENCKN
cTaw.

e Ypeabt He e npeaBuaeH ga 6vae nsnonssaH oT
nuiua (BKNYNTENHO OT Aeua), YinTto Gusnyecku,
CETVBHW WM  YMCTBEHM CMOCOOHOCTM  ca
orpaHuyeHu, unu nuua 6e3 onuT 1 3HaHNS OCBEH
aKo OTroBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHOCT nuue
HabnogaBa M JaBa NpeaBapUTENIHM YKa3aHUA
OTHOCHO MON3BaHEeTO Ha ypepaa.

e HarnexpganTte geuata, 3a Aa He UrpasT Cc ypega.

e [Ipn noBpeda Ha Kabena, Tonm cnepBa ga 6bae
3aMeHeH OT MNpou3BoAUTENA, OT OTOpPU3MNPaH
CepBU3 UK INLE CbC CbOTBETHATA KBanudunKkayms.

e XnA6bT MOXe Aa 3aropu. 3aToBa He K3MOJ3BanNTe
ypepa B OnM30CT unm nopj 3aBecu WAM Apyru
ropyMmn Matepuranu (eTaxkepku, mebenn...).

Hag 8 rogVHN 1 OT NNLA, YNUTO GU3NYECKIN, CETUBHU
NN YMCTBEHWN CNOCOOHOCTM Ca OrpaHUYeHN, UK
nuua 6e3 onuT 1 3HaHUSA; 3a LenTa € Heobxoanmo
fAa VM Obae yKa3aHO CbAeNCTBUE WU yKa3aHuA
OTHOCHO 6e3onacHaTa ynotpeba Ha ypefa 1 aa Um
6baaT ACHO pa3fACHEHU Bb3MOXKHMTE OMACHOCTM.
He ocTtaBanTte geuata fa nrpaaT ¢ ypeaa. Jeuata
He TpAGBa Aa NoYMCTBaT ypeaa U Aa ocurypasat
noagpbKKaTa My, OCBEH aKO He Ca Ha Bb3pacT Haj,
8 rogViHN 1 He UM e yKa3aHO CbAencTame.

e CbhxpaHABanTe ypefa 1 HeroBua Kaben Ha MACTO,
HefOCTbMNHO 3a Aiela Ha Bb3pacT nog 8 roguiHu.

e I3non3Bante Kbpna, 3a fa NOYNCTBATE YacTUTE B
KOHTAKT C Xxns0.

e [louncTBanite  perynapHo  TpoxuTe,  KaTo
n3npassaTte oTAeNeHneTo 3a CbbupaHe Ha TPOXy,
pa3nosioXeHO B fONHaTa YacT Ha TocTepa.

o /i\* TemnepaTypaTa Ha JOCTbIHNTE NOBbPXHOCTY
MOXe fia ce MOBMLWMK, KOraTo ypeast pabotu. He
[IOKOCBaKTe ropeLnTe NoBbPXHOCTY Ha ypesa.

. A 3a Bawara 6e30nMacHOCT TO3M ypej CbOTBETCTBa Ha CTaHAApTMTEe M Ha AelcTBawjarTa
HOpMaTMBHa ype,qﬁa (HMCKOBOHTDBa AVNpeKTuBa, nMpeKTVIBa 3a e/lIeKTPpOMarHuTHa
cbBMecTMMOCT, MaTepnann B KOHTaKT C XpaHMTETHA NPOAYKTY, OKOMNHa cpeaa u Aap.).
. & B cborBeTcTBME C NpenopbKaTa 3a cTaHpapTusauma Ha CSC BbB OpanHumna (Komurter 3a
CUTYpHOCT Ha notpe6utenute) or 02.12.2004 r. ypeabT e obopyaBaH C MeXaHU4YHO
yCTpOﬁCTBO, KOeTo No3BoNnABa Aa ce oTaeNn cucrtemarta 3a Msﬁyrsaue Ha 1)IIIIIIIII/ITE OT eJieMeHTa
3a NpeKbCcBaHe Ha eNleKTpo3axpaHBaHeTo.
« YBeperTe ce, Ye HaNPEXEHNETO B MpexaTa OTroBaps Ha YKa3aHOTO BbPXY ypeaa (camo 3a NpomMeHnus
TOK).
 lMNpengupa pasHoo6pa3neTo Ha AelCTBaLLMTE CTaHAAPTY, ako YPeAbT ce Non3ea B CTpaHa pasnnyHa oT
Tasw, B KOATO € 3aKyrneH, NoBepeTe ro 3a NpoBepka Ha 0A06peH cepau3 (BUXK NPUNOXKEH CNNCHK).
« YBeperTe ce, Ye eNleKTpUYecKaTa MHCTaNaLma CboTBETCTBA Ha felicTBalyuUTe CTaHAAPTU 1 e JOCTaTbyHa
3a 3axpaHBaHe Ha ypepf C Ta3n MOLWHOCT.
e BuHaru BkniouBaite ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT.

NPEAOTBPATABAHE HA BUTOBUTE 3JIOMONIYKU
lMpu 13non3BaHeTo Ha enekTpUYeckn ypeam Tpabsa Aa 6baaT cnasBaHu HAKOU eNeMeHTapHU Npasuna,
ocobeHo cnepHuTe:

KAKBO TPABBA 1A HAMPABUM:

e [poueTeTe BH/MATENHO yNbTBAHETO 1 Ce/iBaliTe TOYHO yKa3aHWATa 3a NoN3BaHe.

o Ypenwt TpA6Ba fla 6b/ie 3a4bMIKNTENHO N3MNPaBeH, HUKOra NIerHa, HakIoHeH VK Haomnakw.
 Npeay BCAKO Non3saHe NposepeTe fanu aBuyKaTa 3a TPOXM € Ha MACTOTO CU.

. & OTcTpaHABaiiTe peJOBHO TPOXUTE OT FHE3/0TO UM TaBUYKaTa 3a TPOXMU.

o KomMaHAHUAT BYTOH Ha nocTaBKaTa 3a GuAninki Tpabea Aa 6bae B ropHO NONOXeHUE, KoraTo BKloYBaTe
1 n3KNtouBaTe ypeaa.

. A WU3knioueTe ypepa oT mpexara, KOraTo He c1 CJTyKUTe C Hero UM ro nouncreare. Usvyakaiite

Aa U3CTUHe Npean Aa ro no4yncTuTe n npnbepere.

o Criep n3nuyaHe, ako GUANINKUTE OCTaHaT 3aK/eLLeHN B FTHE3A0TO, U3KAOYETe ypesia OT Mpexata 1 ro
n34aKainTe fia U3CTVHE Npeam Aa nssaauTe xnaba.

o M3KntoueTe ypea ot MpexaTa B C/lyyaii Ha HEU3MNpPaBHOCT.

« lNon3Baiite ypeaa BbpXy CTabuneH paboTteH nioT faney oT NPbCKU BOAa I HUKOTa B TACHO U 3aTBOPEHO
NPOCTPaHCTBO.

KAKBO HE TPABBA 1A NMPABUM:
« He npubupaiite kabena unu wencena Ha ypefa B rHesaata 3a xnsb.
« He uskniouBaiTe Liencena oT KOHTakTa KaTo Abpnate Kabena.
* He mecTeTe 11 He NpeHacaitTe ypefa no Bpeme Ha paboTa.
« Huikora He ocTaBAiiTe ypeaa fia pa6oTtn 6e3 Haa30p U1 Hali-Beye NP BCAKO MbPBO NeYeHe Un cMAHa
Ha HacTpoWiKaTa.
« He n3nonssaiite ypefia 3a ApYro, OCBEH MO NpeAHa3HaueHmne.
. & He noarpssaiite napyera XxpaHa KaTo rv nocraBaTe BbpXy Toctepa. He nocrasaiite Bbpxy
ToCTepa CbAi0BE 3a COC U He o NoKpMBaiiTe oKaTo paboTu.
* He fokocBaliTe MeTaiHMTe UM HaropeLLeHnTe YacTy Ha ypefa o Bpeme Ha rnos3saHe.
. A He usnonssaiite n He NocTaBsAliTe B OTAENEHNATA 3a X/1A6 MeTanHN UHCTPYMEHTH, KOMTO
morar fa npe, T KbCO Cbep| (n n ap).
* He f06aBAiTe KbM TOCTEPA HUKAKBY AOMBAHUTENHN NPVHAANEXHOCTY, KOUTO He Ca NpenopbYaHn oT
npowssoauTens. ToBa Moxe Aa 6bae onacHo.
« 3a pa n3berHeTe eNeKTPUYECKM YAAp HKOra He NoTananTe Kabena, Wencena unv ypeaa BbB Bofa Unm
[ipyra TeYHOCT.
o HyKoA 4acT oT ToCTepa He NOANEXMN Ha MUEHE B CbAOMUANHA MaLLWHa 1 He TpAGBa Aa 6bAe noTanaHa
BbB BOfa.
. A He neyere TecTeHn nspenuns, KOUTO MoXe fia ce pasTonAT (Hanpumep c rnasypa), Aa NoTbHe
WAn Aa NagHe B TOCTEPa; He neyeTe XpaHa, KOATO MOXKe fla NagHe MeXAy peleTkuTe (KaTto
pyna, KpyTOHM, NanavynHKM 1 Ap.), Tbil KaTo TOBa MOXe [la NoBpeAn ypeaa n fia Cb3aaze p1cK oT
noxap.
. A He nocraBsiite B ypeaa TBbpae Ae6 wan
6noknpaTe MexaHusMa 3a U3XBbPAAHE Ha GunuikuTe.
« He n3nonseaiite ypepa:
— aKo 3axpaHBaLMAT Kaben e AepeKTeH NV NOBPeAeH,
- aKo ypeabT e nafas unv no Hero uMa BUAMMM NMOBPEAN, UV HEM3MPABHOCTY B AECTBMETO.
BbB BCEKM efuH OT Te3n Cnyyail 3aHeceTe ypeda B Hai-6nu3kua ofobpeH cepBU3 3a rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe, 3a fia n3berHere BCAKakew puckose. [MposepeTe rapaHyuaTa.
« He ocTtaBsaiiTe kabena aa BUCK UK [la Ce OMUpPa B HaropeLyeHnTe YacTu Ha ypepa.
« /3nonsBaite ypeaa camo y Aoma. 136areaiite BnaxxHuTe MecTa.
« He nocraeaiiTe ypeaa BbpXy ropeLyn NoBbpXHOCTV Unu TBbpae 6n13o Ao ropelua ¢pypHa.
« He nokpuBaiite ypefia no Bpeme Ha nonssaHe.
* Ypennt He Tpsa6Ba Aa 6bae n3nonssaH 6e3 Hag3op.
« He n3nonsaiiTe TaBMyKaTa 3a TPOXV 3a NoArpABaHe BbPXy ypeaa.
. & Hukora He nocTaBaiTe B ypeAa MHCTPYMEHTY, NPEAMETH, YNHNN, KYNNYKN, Yalu, TaBUYKN,
XapTUEHO unn anymmHueso ¢ponuo.
« Hukora He nocTaBAiTe BbB UM BbPXY ype/ia XapTus, KapTOH UM nnactMaca.
e AKO YacT OT MpOAyKTa MiamHe, HUKOra He ce OMWTBaliTe Aa racute c Bopa. V3knioueTe ypepa ot
KOHTaKTa 1 3afylleTe nnambka € BRaxHa Kbpna.
« Hyikora He ce onuTBaiiTe Aa n3BaauTe Xna6a Cnef Kato LMKbALT Ha NeyeHe e 3anoyHan.
« He u3nonssaiite TocTepa 3a CylleHe 1K 3a OTOMeHMe.
« He n3nonsgaiite TocTepa 3a BapeHe, NeyeHe, 3aTOMIAHE UV pa3MpasfaBaHe Ha 3amMmpa3eHu ACTUA.
« 3a Bawara 6e30MacHOCT He pa3rnobasaiTe camun ypepa. O6bpHeTe ce KbM 0f0bpeH cepaun3 (Bux
NPUNOXeH CNCHK).
« He nsnonsgaiTe ypesa eAHOBPEMEHHO 3a NpenuyaHe Ha XnAa6 1 npetonnaHe Ha Kupnuykn. Cnopea
mopena.
e MeTtanHata noctaBka e MHOro ropeuua. M3barsainTe aa A Aokocsate. M3nonsgaiite pbKaBuUM vnu
wmnka 3a xna6. Cnopea mogena.
« 3a nouncTBaHe He M3Mos3BaliTe arpecyBeH npenapat (MOYMCTBALL NpenapaTt CbC COAa, Npenapar 3a
rnoyncTBaHe Ha MeTanu, 6enunHa 1 Ap.), HUTO MeTasIHN UHCTPYMEHTU Uu abpasuBHa rb6a Um TammnoH.
« 3a ypeawnTe C MeTalHa AeKopaLua: Aa He Ce N3MOoN3BaT NOYNCTBALYM NpenapaTh CneLnanHo 3a Metanu
(MHOKC, Mef...), a camo MeKa Kbpria 1 npenapar 3a MMeHe Ha Npo30pLu.
. A He xBauaiiTe HUKOra TocTepa KaTo BKapBaTe pbLeTe cu B npopesuTe 3a xna6.

3ANA3ETE TOBA YKA3AHUE

E Jla yyacTBame B OnasBaHeTO Ha OKOMNHaTa cpeaa!l

oTpAsaHmn ¢ xnA6,3a aa He

@ YpenbT CbabpKa MHOMO MaTepuany, KOWTo MoraT Aa Ce Nos3BaT NOBTOPHO VAW PELMKANPAT.
O TMpepaiite ro B LEHTbP 3a CMeyuanHW OTMAgbUM WM EBEHTYanHO B ofobpeH cepsu3 3a
npepaboTka cneA U3nn3aHeTo My OT ynoTtpeba.

* Cnopepn Mopena

Magyar

BIZTONSAGI ELOIRASOK
FONTOS FIGYELMEZTETESEK:

e A készilék nem alkalmas kilsé idézitével
vagy kalondllé tavvezérl6 rendszerrel vald

muakodtetésre.

o A készulék kizarolag otthoni, beltéri és 4000 m-nél
alacsonyabb tengerszint feletti magassagban
torténd hasznalatra alkalmas.

Nem alkalmas az aldbbiakban felsorolt

hasznalatokra, amelyekre a garancia nem terjed ki:

- Boltok, iroddk és egyéb munkahelyek
alkalmazottak szamara fenntartott konyhaiban
torténd hasznalatra,

- Gazdasagokban torténd hasznalatra,

- Hotelek, motelek és egyéb szallashelyek Gigyfelei
altali hasznalatra,

- Vendégszobakban torténd hasznalatra.

e A késziuléket nem hasznalhatjak korlatozott
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkez6 személyek (beleértve a gyerekeket is),
valamint olyan személyek, akik nem rendelkeznek
a készulék hasznalataval kapcsolatos gyakorlattal
vagy ismeretekkel. Ez nem érvényes az olyan
személyekre, akik a biztonsagukért felel6s személy
feligyelete mellett dolgoznak, vagy akikkel a
felelés személy el6zetesen ismertette a késziilék
hasznalatara vonatkozé utasitasokat.

e Ugyeljen arra, hogy a késziilékkel gyerekek ne
jatsszanak.

e A kenyér meggyulladhat, ezért a késziiléket nem
szabad haszndlni fliggonyok kozelében, vagy
mas gyulékony anyag kozelében (polc, butor,...)...
felligyeletet igényel.

érzékszervileg és mentalisan csokkent képességu
személyek, illetve tapasztalattal és ismerettel nem
rendelkez6 személyek is haszndlhatjak ; 6ket meg
kell tanitani és utasitasokkal kell ellatni a készulék
biztonsagos hasznalatara vonatkozéan, és
egyértelmlen el kellmagyarazninekikalehetséges
veszélyeket. A gyerekeket nem szabad megbizni
a készulék tisztitdsaval és karbantartasaval, csak
akkor, ha a 8. életéviket betoltotték és a tisztitasra
és karbantartasra megtanitottak 6ket.

e A késziiléket 8 évnél fiatalabb gyermekektdl
elzarva kell tarolni.

e Haszndljon puha rongyot, hogy megtisztitsa
azokat a részeket, amik a kenyérrel érintkeznek.

e Rendszeresen tavolitsa el a morzsakat azaltal, hogy
a kenyérpirito aljan taldlhaté morzsagydijté edényt
kiuriti.

o /\* A késziilék miikddése kdzben a hozzaférhetd
fellletek hémérséklete magas lehet. Ne érintse

meg a késziilék felforrésodott részeit.

. Az biztonsaga érdekében ez a termék megfelel a hatilyban lévé szabalyozasoknak
(Kisfesziiltségre, Elektromagneses Kompatibilitasra, Elelmiszerrel érintkezd anyagokra,
Kornyezetvédelemre stb. vonatkoz6 iranyelvek).

. & A CSC 02/12/04-i elbirasa szerint a késziilék, olyan mech g ult, hogy a

kenyér kidobé a pirito rész és az elektromos ellaté egység kiilonvalaszthatok.

e Ellendrizze, hogy a halézati fesziltség megegyezik-e a késziiléken feltlintetett fesziiltséggel (kizarélag
valtéaram).

« Mivel az egyes orszagokban kiilonb6z6 szabvanyok vannak érvényben, ha a késziiléket mas orszagban
hasznaljak, mint ahol vaséroltdk, meg kell vizsgaltatni egy engedéllyel rendelkezé szervizzel (Id. a
mellékelt listét).

* Gy6z6djon meg rola, hogy az elektromos halézat megfelel-e az érvényben Iévé szabvanyoknak, és
teljesitménye elegendé-e az adott teljesitményi készulék mikodtetéséhez.

o Akésziiléket mindig csak foldelt dugaljra csatlakoztassa.

Sleai 144 1ké

szer

HAZTARTASI BALESETEK MEGELOZESE
Elektromos készllékek lizemeltetésekor be kell tartani néhany alapveté szabalyt. Pl.:

MITTEGYEN :

« Figyelmesen olvassa el, és tartsa be a hasznalati utasitast.

o A késziiléket mindig a talpara allitva kell hasznalni, soha nem fekvé vagy délt helyzetben, illetve fejjel
lefelé.

« Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a morzsatalca a helyén van-e.

. & Rendszeresen tavolitsa el a morzsat a pirito aljzatabol és morzsatalcabol.

o Azemel6 szerkezet kapcsolégombjanak felemelt dllapotban kell lenni a késziilék be- és kikapcsolasakor.
« Rendellenes miikodés esetén kapcsolja ki a késztiléket.
. & Ha a késziiléket nem hasznalja, illetve ki akarja tisztitani, kapcsolja ki.

o Haahasznélat végén a kenyérszeletek a racsok kozott maradnanak, kapcsolja ki a késziléket, vérja meg,
amig lehtil és utdna vegye ki a kenyeret.

 Stabil, a vizcseppek rafroccsenésétdl védett munkafellletet hasznaljon, semmi esetre se hasznéljon
beépitett konyhaftilkét.

MIT NETEGYEN :

« Ne térolja a kabelt vagy a csatlakozodugot a késziilék belsejében a racsok kozott.

o Ne huzza ki a csatlakozédugot a halézatbodl a kébelnél fogva.

« Hasznalat kozben ne vegye kézbe és ne mozgassa a készlléket.

o Csak éptletben hasznalja a készuléket. Kerllje a nedves kornyezetet.

o Akésziléket miikodés kozben ne hagyja feluigyelet nélkul, kiilondsen az elsé szeletek piritasakor, illetve
ha valtoztatott a beéllitason.

. & Ne melegitsen ételt a kenyérpirité tetején. Miikodés kozben ne fedje le a késziilék tetejét,

illetve ne tegyen ra edényt.
o A késziiléket ne hasznalja rendeltetésétél eltéré modon.
. A Hasznalat k6zben ne nyuljon hozza a késziilék fém vagy felmelegedett részeihez.

« Ne hasznaljon a kenyérpiritdhoz a gyarto altal nem javasolt kiegészité alkatrészeket, mert az veszélyes
lehet.

o A kenyérpiritja egyetlen részét se tisztitsa mosogatégépben vagy meritse vizbe.

. & Ne piritson olyan kenyeret, amely megolvadhat (cukorbevonat), folyhat vagy beeshet a

kenyérpiritéba. Ne piritson olyan ételeket, amelyek athatolhatnak a racson (példaul : apré
zsemle, zsemlekockak, orosz palacsintat stb.), ez karokat vagy tiizet okozhat.

. & Ne tegyen a késziilékbe tul vastag kenyé leteket, amelyek elronthatjak a kenyérpirité

mechanikajat.

e Ne hasznélja a késziléket :

- ha megrongalédott a kabel,
- ha a késziilék leesett, és szemmel ldthatéan megsériilt vagy rendellenesen miikodik.

Ezekben az esetekben a késziléket el kell juttatni a legkozelebbi markaszervizbe a veszély elkerilése

érdekében. Olvassa el a jotallasi jegyet.

« Minden veszély elkerlilése végett a meghibdsodott tapkabelt csak a gyartd, a hivatalos szerviz, illetve
egy megfeleléen szakképzett személy cserélheti ki.

o Ne allitsa a kenyérpiritot meleg feluletre és meleg suté kozelébe se.

o A késziiléket m(ikodés kdzben ne takarja le.

o A késziiléket csak felligyelet alatt szabad hasznalni.

« Soha ne tegyen papirt, kartont vagy muéanyaglapot a készllék belsejébe, tetejére vagy ala.

. & Ha a termék meggyulladna, sose prébalja vizzel oltani. A késziiléket aramtalanitsa és oltsa

el alangokat egy nedves ruhaval.

« Soha ne prébdlja meg kivenni a kenyeret, ha a piritasi ciklust mar beinditotta.

o Ne hasznélja a kenyérpiritot héforrasként vagy szaritasra.

« Ne hasznalja a kenyérpiritdt stitésre, grillezésre, melegitésre vagy mélyh(itott ételek kiolvasztasara.

« Ne haszndlja a késziiléket egyidejlileg kenyérpiritdsra és péksiitemények melegitésére (modelltsl
fiiggen).

« Afém tarté nagyon forrd. Kertilje el a megérintését. Hasznalja a konyhakesztytiket vagy egy kenyérfogd
csipeszt (modelltél figgSen).

e A tisztitdishoz ne haszndljon semmilyen agressziv terméket (széda alapti mardszereket, fémek
tisztitasara szolgalod termékeket, fehéritét stb.), fémbdl késziilt eszkozoket, fémszivacsot, vagy érdes
felliletd szivacsot.

o A fémdiszitéssel rendelkezé készllékek esetén: Ne hasznaljon a fémek (inox, réz...) tisztitasara szolgald
kilonleges termékeket, csak egy puha rongyot, ablakok tisztitasara szolgalé szerrel megnedvesitve.

. & Soha ne tartsa a kenyérpiritét a kenyérnyilasokba tett kézzel.

EZT AZ UTMUTATOT GONDOSAN ORIZZE MEG

E Elsé a kornyezetvédelem!

® Az On terméke értékes Gjrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
2 Kérjik késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeldlt gydjtShelyen.
* Modelltél fuggéen

Eesti

TURVALISUSE NOUANDED

TAHTSAD ETTEVAATUSABINOUD:

e Seade ei ole ett nahtud kasutamiseks valise
taimeri  vOi muu seadmest eraldideisva
kaugjuhtimissiisteemiga.

e Teie seade on moeldud ainult koduseks
kasutamiseks kuni 4000 m koérgusel merepinnast.
See ei sobi kasutamiseks jargnevatel juhtudel, mis
ei kuulu garantii alla:

- Kauplustes, kontorites vms. asuvate ja ainult
oma tootajatele ette nahtud kooginurkades;

- Taludes,

- Hotellide, motellide ja muude majutusasutuste
klientide poolt;

- Kodumajutuse vms. tingimustes

e Kaesolevat seadet ei tohi kasutada piiratud
fuusiliste, tajuliste voi vaimsete véimetega ning
ebapiisavate kogemuste vo6i vilumusega inimesed
(sealhulgas lapsed), valja arvatud juhul, kui nad
kasutavad seadet nende ohutuse eest vastutava
inimese jarelevalve all voéi parast eelnevate
juhtnooride saamist.

e Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega.

e Kui teie seadme toitejuhe on kahjustatud,
soovitame lasta seade labi vaadata voi peab see
olema vahetatud tootja poolt sertifitseeritud
teeninduse voi vastavalt kvalifitseeritud isiku poolt
hoidmaks ara vigastusi.

e Seda seadet voivad kasutada Ule 8aastased lapsed
ja piiratud fldsiliste, sensoorsete voi vaimsete
voimetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised: neid tuleb juhendada
voianda neile juhised seadme turvalise kasutamise
osas ning raakida selgelt voimalikest ohtudest.
Arge lubage lastel mangida seadmega. Lapsed ei
tohi puhastada ja hooldada seadet, valja arvatud
juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja neid
juhendatakse.

e Hoida seade ja selle juhe alla 8 aastastele lastele
kattesaamatus kohas.

e Kasutada lappi leivaga kokkupuutuvate osade
puhastamiseks.

e Eemaldada regulaarselt puru, tihjendades rosteri
all olevat purusahtlit.

 /\*Seadmetddtamiseajalvoivadjuurdepissetavad
pinnad kuumeneda korge temperatuurini. Arge
puutuge seadme kuumi pindu.

. A Et garanteerida teie turvalisus, vastab seade kohaldatavatele normatiividele ja seadustele
(Madalpingeseadmete Direktiividele, Elektromagnetiline iihilduvus, Toiduga kokku
puutuda lubatud materjalid, Keskkonnakaitse...).
. Kooskoélas Tarbija Turvali Komi i 02. detsembri 2004. aasta arvamusega on see toode
varustatud mehaanilise kontseptsiooniga, mis véimaldab lahutada leiva viljaheitmise
slisteemi elektrilise toite katkestamise elemendist.
« Kontrollige, et vorgu pinge vastab aparaadil margitud pingele (ainult vahelduvvool).
« Vottes arvesse kehtivate normide mitmekesisust, laske aparaati, juhul kui seda kasutatakse riigis, kust
seda ei ostetud, kontrollida selleks volitatud teeninduspunktis (vt lisatud nimekirja).
« Veenduge, et elektripaigaldis vastab kehtivatele normidele ja on piisav toitmaks sellise véimsusega aparaati.
« Uhendage aparaat alati maaga ihenduses olevasse kontakti.

MAJAPIDAMISONNETUSTE ARAHOIDMINE

Elektriliste aparaatide kasutamisel tuleb kinni pidada teatud elementaarsetest eeskirjadest, eriti

jargmistest:

MIDA TULEB TEHA:

« Lugege kogu kasutusjuhend labi ja jargige hoolikalt kasutuseeskirju.

e Aparaat peab olema alati pustises asendis, mitte kunagi kiilili, kallutatud voi tema té6tamisele
vastupidises asendis.

« Enne iga kasutust kontrollige, et purusahtel oleks korralikult oma kohale asetatud.

. A Eemaldage regulaarselt leivapuru sahtli kaudu.

« Seadme juhtnupp peab olema ulemises positsioonis, kui te ltlitate aparaati sisse voi vilja.
. A Liilitage aparaat vilja, kui te seda ei kasuta ning enne puhastamist. Aparaadi puhastamiseks
voi selle korda seadmiseks oodake, kuni ta jahtub.

o Kui leivaviilud jaid tstikli 16pus rostri kiilge, lilitage roster vilja ja enne leiva vilja votmist oodake, kuni
aparaat on jahtunud.

o Liilitage aparaat vilja, kui on tekkinud t66tamisrike.

« Kasutage stabiilset todlauda, mis on kaitstud veejugade eest ja mitte mingil juhul integreeritud
kooginurgas.

MIDA EI TOHI TEHA:

« Arge asetage juhet véi pistikut aparaati, restide vahele.

« Arge lilitage aparaati vilja juhtmest tdmmates.

« Arge tostke iiles ega asetage aparaati selle kasutamise ajal teise kohta.

o Arge laske aparaadil kunagi todtada jarelevalveta, eriti iga esimese réstimise korral véi reziimi
vahetamise korral.

. Arge kasutage aparaati teistel otstarvetel, kui need, mis on talle ette ndhtud.

. & Arge soojendage rostri peal toiduaineid. Arge asetage sisseliilitatud rostri peale kastruleid

ega kaasi.
o Arge puudutage kasutamise ajal aparaadi metalldetaile véi kuumi osi.
. Arge kasutage ega pange rostri sisse metallist instrumente, mis véivad tekitada liihist

(lusikas, nuga...).

« Arge paigaldage aparaadi kiilge lisaseadmeid, mis pole tootja poolt ette nahtud, sest see véib olla ohtlik.

o Elektrilookide valtimiseks drge tehke marjaks elektrijuhet, seinakontakti voi kogu aparaati.

« Mitte Uihtegi rostri osa ei tohi pesta ndudepesumasinas ega kasta vette.

. & Arge rostige saia-/leivatooteid, mis voivad sulada (glasuuritud) véi rosterisse vajuda véi
kukkuda; drge rostige toitu, mis voib grillresti vahele kukkuda (néditeks: viikeseid saiakesi,

krutoone, pannkooke jne), sest nii voite kahjustada seadet véi tekitada tulekahju ohu.
. A Arge pange aparaati liiga suuri leivaviile, mis véivad réstri mehhanismi kinni kiiluda.

« Arge kasutage aparaati, kui:
- selle juhe on defektne véi kahjustatud,
- aparaat on kukkunud ja sellel on nahtavad kahjustused voi to6tamishdired.

Nendel juhtudel tuleb aparaat ohu valtimiseks saata lahimasse mulgijargsesse volitatud

teeninduskeskusse. P66rduge garantiisse.

 Arge laske juhtmel 6hus rippuda véi puutuda kokku péletavate pindadega.

« Kasutage aparaati vaid majas sees. Véltige niiskeid kohti.

o Arge asetage oma réstrit kuumadele pindadele ja kuumale ahjule liiga ldhedale.

« Arge katke aparaati selle tddtamise ajal kinni.

. & Leib voib péletada, seepidrast ei tohi aparaati kasutada kardinate ja teiste siittivate

materjalide (raamaturiiulid, m6dbel...) ldheduses véi nende all.

o Aparaati peab kasutama jarelevalve all.

« Arge asetage paberit, pappi véi plastmassi kunagi aparaadi sisse, peale véi alla.

. & Juhul kui toote teatud osad siittivad, drge proovige neid veega kustutada. Votke aparaat

kontaktist vélja ja kustutage leegid niiske riidega.

« Arge proovige kunagi vétta leiba vilja siis, kui réstimisprotsess on veel kiimas.

« Arge kasutage réstrit kiitmiseks véi kuivatamiseks.

o Arge kasutage rdstrit kilmutatud roogade kiipsetamiseks, rostimiseks, soojendamiseks véi
sulatamiseks.

« Arge kasutage aparaati samaaegselt leiva réstimiseks ja saiakeste soojendamiseks.

« Metalltugi on vdaga kuum. Véltige selle puudutamist. Kasutage kindaid vdi leivatange.

« Hoolduseks arge kasutage tugevatoimelisi aineid (puhastusaine naatriumkarbonaadi baasil, toode
metallide hoolduseks, naatriumhipokloriti lahus jne..), metallist vahendeid, kraapivat kdsna ega
lihvimispatja.

« Metallkattega aparaatide puhul &rge kasutage tooteid, mis on méeldud spetsiaalselt metallide
(roostevaba teras, vask ...) hoolduseks, vaid pehmet lappi ja aknapesuvedelikku.

. & Arge kunagi hoidke rdstrit nii, et sormed on asetatud viiluvahedesse.

JARGIGE HOOLIKALT NEID NOUANDEID.

T o

konna kait

@ Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid Umbertootlemist voi kogumist voimaldavaid
materjale.
< Viige seade kogumispunkti, et oleks véimalik selle imbertéétlemine.

*Vastavalt mudelitele

Lietuviy

SAUGOS NURODYMAI

Svarbus jspéjimai

« Sio aparato negalima jungti naudojant iSorifij laiko
matavimo prietaisg ar atskirg distancinio valdymo
sistema.

e Sis aparatas yra skirtas tik buitiniams ir
kulinariniams tikslams namo viduje maziau kaip
4000 m aukstyje.

Jis nenaudojamas ir jo garantija netaikoma S$iais

atvejais:

- Naudojant dideliy parduotuviy, biury ir
kity profesiniy patalpy personalui skirtose
virtuveélése,

- Fermose,

- Viesbuciy, moteliy ir kity rezidenciniy patalpy
klienty reikmeém:s,

- Sveciy namy tipo patalpose.

o Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims
(taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba
protinés galimybeés yra ribotos, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy,
iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi
asmenys uztikrina tinkamg prieziirg arba jie
iS5 anksto gauna instrukcijas del Sio aparato
naudojimo.

e Vaikai turi bati prizidrimi, uztikrinant, kad jie
nezaisty su aparatu.

o Pakeisti pazeistg elektros maitinimo laidg turi
jmoné-gamintoja, techninio aptarnavimo tarnyba
ar tokio paties kvalifikacijos lygio specialistas, kad
bty uztikrinta saugos garantija

e Duona gali uZsidegti, todél aparatas neturi bati
naudojamas prie uzuolaidy arba po jomis, taip pat
Salia kity degiy medziagy (lentyny, baldy...).

e Sj aparata gali naudoti vyresni kaip 8 mety vaikai
ir asmenys, kuriy fizinés jutiminés arba protinés
galimybés ribotos, arba neturintys patirties
ir Ziniy; taciau tokiu atveju juos turi priziareéti
kompetentingas asmuo arba jiems turi bdati
suteikti saugaus aparato naudojimo nurodymai ir
aiskiai iSdéstyti galimi pavojai. Neleiskite vaikams
Zaisti su aparatu. Jaunesniems kaip 8 mety ir
nepriziarimiems vaikams negalima patikéti
aparato valymo arba techninés priezitros.

e Laikykite aparatg ir jo laidg jaunesniems kaip 8
mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

e Su duona besilie¢iancias dalis valykite skuduréliu.

e Reguliariai ispilkite trupinius, iStustindami mieliy
surinkimo skyriy, esantj apatinéje skrudintuveés
dalyje.

e /i\* Aparatui veikiant, pasiekiami pavirsiai gali bati
jkaite. Karsty aparato pavirsiy nelieskite.

. Siekiant uztikrinti Jisy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis galiojanciy standarty ir

teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Medziagy kurios lieiasi su
maistu, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

N G onos imetim sistema nua sekiros rovés mutraukimo slementar o !

« Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka nurodytaja ant aparato (tik kintamoji srové).

« Atsizvelgiant j galiojan¢ iy normy jvairove, jei aparatas naudojamas ne toje 3alyje, kurioje jis buvo

jsigytas, jj turi patikrinti patvirtinta tarnyba (2. pridedama sara3a).

 Patikrinkite, ar elektros instaliacija atitinka galiojan¢ ias normas ir yra pakankama $io galingumo

aparatui.
« Visuomet junkite aparatg j jzemintg lizda.

APSISAUGOJIMO nuo nelaimingy jvykiy namuose PRIEMONES
Naudojant elektros prietaisus, turi bati laikomasi tam tikry paprasc iausiy taisykliy, tokiy kaip:

BUTINA

 Perskaitykite visg vartotojo vadova ir kruops¢ iai laikykités naudojimo instrukcijy.

« Aparatas visuomet turi stovéti sta¢ ioje padétyje, niekuomet jo neguldykite, nepalenkite ar neapverskite
priesinga nei naudojimo kryptimi.

« Kiekvieng kartg prie$ naudodami patikrinkite, ar trupiniy surinkimo padéklas yra gerai jstatytas savo
vietoje.

. A Reguliariai $alinkite trupinius per padéklo anga.

« Kai jjungiate arba isjungiate aparatg, valdymo rankenélé turi bati virSutinéje padétyje.
. A Atjunkite aparata nuo tinklo, kai juo nesinaudojate ir pries jj valydami. Norédami valyti arba
pries sudédami, palaukite kol jis atvés.

« Ciklo pabaigoje, jei duonos riekés lieka jstrigusios tarp groteliy, isjunkite ir palaukite, kol aparatas atvés
- tik tuomet galésite istraukti duona.

o I$junkite aparata, jei jis veikia netinkamai.

» Darbastalis turi bati stabilus, apsaugotas nuo vandens ir jokiu badu ne integruojamos virtuvés nisoje.

» Nesusukite laido ir nedékite kistuko j aparato vidy tarp groteliy.

SAUGOS TAISYKLES
« Neisjunkite aparato traukdami uz laido.
 Kai aparatas jjungtas, jo nenesiokite ir neperkelkite
« Sio aparato negali naudoti vaikai ar kiti asmenys be pagalbos ir priezidros, jei jy fizinés, juslinés ar
protinés galimybés trukdo naudotis aparatu visiskai saugiai.
« Niekuomet nepalikite veikianc io aparato be priezitros, o ypac pirmojo skrudinimo metu arba pakeitus
nustatymus.
« Naudokite aparata tik tai paskir¢ iai, kuriai jis buvo sukurtas.
. & Neatsildykite maisto padéje ji ant skrudintuvo virsaus. Kai skrudintuvas veikia, ant jo
virsaus nedékite jokiy puody ar dangciy.
o Nelieskite metaliniy arba jkaitusiy aparato daliy jam veikiant.
. Nenaudokite ir nekiskite j gruzdintuve metaliniy jrankiy, dél kuriy galéty jvykti trumpasis
jungimas (Sauksty, peiliy...).
« Nenaudokite su gruzdintuve priedy, kuriy nerekomenduoja naudoti gamintojas, nes tai gali bati
pavojinga.
« Siekiant iSvengti trumpujy jungimy, nemerkite j vandenj elektros laido, kistuko ar viso aparato.
« Jokios skrudintuvo dalies negalima plauti indaplovéje ar jmerkti j vanden;.
. & Neskrudinkite duonos, kuri gali tirpti (padengta glajumi), laséti ar jkristi j skrudintuva;
neskrudinkite maisto produkty, kurie gali praljsti tarp groteliy (pavyzdziui, bandelés,
spurguteés, blynai ir pan.), nes jie gali sugadinti aparata arba tapti gaisro priezastimi.
. & Nekiskite | aparatq per story duonos riekiy, dél kuriy galéty strigti duonos gruzdintuves
mechanizmas.
« Nenaudokite aparato, jei:
- jo laidas sugadintas arba pazeistas,
- aparatas nukrito ir turi matomy pazeidimy arba blogai veikia.
Bet kuriuo i$ $iy atvejy vengiant bet kokio pavojaus aparata reikia siysti j artimiausias patvirtintas remonto
dirbtuves. Patikrinkite garantijos galiojima.
« Nepalikite laido laisvai kaboti, be to jis neturi liestis prie jokiy kaitinanc iy pavirsiy.
« Aparata naudokite tik namuose. Venkite drégny viety.
« Nedékite savo duonos gruzdintuveés ant jokiy jkaitusiy pavirsiy ar per arti karstos viryklés.
« Aparatui veikiant jo neuzdenkite.
« Veikian¢ io aparato negalima palikti be prieziaros.
« Niekuomet nedékite j aparatg arba po juo popieriaus, kartono ar plastmasés.
. Jei kurios nors dalys uzsidegty, eginkite jy uzgesinti deniu. Atjunkite
aparata ir nuslopinkite liepsnas drégnu skuduru.
« Niekuomet neméginkite istraukti duonos, kai pradétas skrudinimo ciklas.
» Nenaudokite duonos gruzdintuvés sildymui ar dziovinimui.
« Nenaudokite duonos gruzdintuvés kepimui, skrudinimui, pasildymui arba susaldytiems patiekalams
atsildyti.
« Nenaudokite aparato duonai skrudinti ir Vienos pyragui sildyti vienu metu.
« Metalinis laikiklis yra labai karstas. Nelieskite jo. Naudokite pirstines arba duonos znyples.
« Priezidrai nenaudokite nei ésdinan¢iy medziagy (tirpikliy sodos pagrindu, metalo priezitros priemoniy,
balikliy ir pan.), nei metaliniy virtuvés priemoniy, vieliniy kempiniy gremzimui ar abrazyviniy medziagy.
o Aparatams, su metaliniu pavirsiumi :nenaudokite specifiniy metalo priezitros priemoniy (neradijan¢iam
plienui, variui...), tik Svelny skudurélj, suvilgytg langy valymo priemonéje.
. & Neimkite skrudintuvo jkiSe pirstus j jo vidines angas.

KRUOPS CIAI SAUGOKITE SIUOS NURODYMUS

i§ Prisidékime prie aplin} I gos!

@® Jasy aparate yra daug medziagu, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas arba perdirbti.

S Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j j galiota prieZitros centra kad aparatas batu
perdirbtas.

* Pagal modelius

Latviesu

DROSIBAS NORA DIJUMI

SVARIGIE AIZSARDZIBAS PASAKUMI

e lerice nav paredzeta iedarbinasanai aréja taimera
vai talvadibas pulta palidzibu.

e Si ierice ir paredzéta lietosanai vienigi majas
apstaklos, iekstelpas un augstuma lidz 4000 m virs
jaras limena.

To nav paredzéts izmantot turpmak minétajos

gadijumos, jo uz tiem garantija neattiecas.

- Veikalu, biroju un citu iestazu personala
vajadzibam iekartotajas virtuves.

- Lauku saimniecibas.

- Viesnicu, motelu un
vajadzibam.

- lziréjamas istabas.

e lerice nav paredzéta izmantoSanai personam
(tai skaita ari bérniem) ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai mentalam spé&jam, personam ar
nepietiekamo pieredzi vai zinasanam, iznemot
gadijumus, kad $is personas izmanto ierici par vinu
drosibu atbildigas personas uzraudziba, ievérojot
attiecigaja ierices lietoSanas pamaciba izklastus
noteikumus.

e Ir jauzraudzé, lai bérni nespélétos ar ierici.

e Ja vads ir bojats, izvairoties no briesmam, tas
janomaina izgatavotaja licencéta garantijas
apkalposanas centra.

e Maize var degt, tadéjadi aparatu nedrikst lietot
aizkaru un citu degosu materialu tuvuma vai zem
tiem (plaukti, mebeles...)

e Soierici drikst lietot bérni, kuri vecaki par astoniem
gadiem, un cilveki ar ierobezotam fiziskam,
manu un garigam spéjam, vai cilvéki, kuriem
trakst pieredzes un zinasanu, tacu vini vispirms
ir jaapmaca ierices drosa lietosana un jaizskaidro
viniem iespéjamie apdraudéjumi. Nelaujiet
bérniem rotalaties ar 3o ierici. lerices tiriSanu un
apkopi drikst uzticét vienigi bérniem, kuri vecaki
par astoniem gadiem un kuri ir apmaciti to darit.

e lerici un elektribas kabeli glabajiet vieta, kas nav
pieejama beérniem, kuri jaunaki par astoniem
gadiem.

e Lai notiritu detalas, kas nonak saskaré ar maizi,
izmantojiet lupatinu.

e Regulariiztiriet drupacas, iztukSojot tostera apaksa
novietoto drupacu savaceju.

e /\* lerices darbibas laika pieejamo virsmu
temperatira var bt paaugstinata. Nepieskarieties
ierices karstajam virsmam.

. Jusu drosibai ierice atbilst lietoSanas normam un noteik (Zemsprieg
elektromagnétiska savienojamiba, materiali, kas ir kontakta ar édienu, vidi, utt.)

. A Saskna ar CSC 02/12/2004 ieteikumu i ierice ir aprikota ar mehanisku risinajumu, kas lauj
atvienot maizes izsvie$ no elektriskas baros $ I

lidzigu iestazu viesu

direktiva,

atvi a

« Parbaudiet vai tikla spriegums atbilst spriegumam, kas noradits uz aparata (tikai mainstrava)

 Jaaparats tiek lietots ne taja valsti, kura tas pirkts, nemot véra spéka esoso normu dazadibu, parbaudiet
to licencéta servisa centra (sk. servisu sarakstu).

« Parliecinieties, ka elektroinstalacija atbilst spéka esosajam normam un jauda ir pietiekama Sis ierices
barosanai.

« Vienmér pievienojiet tostera kontaktdaksu tikai iezemétai kontaktligzdai.

NELAIMES GADIJUMU NOVERSANA
Izmantojot elektriskas ierices, jaievéro pamatdrosibas noteikumus:

KAS JADARA

« Uzmanigi izlasiet un sekojiet Iidzi visiem lietosanas instrukcijas punktiem.

 Tosters jaizmanto tikai stavus, nekada gadijuma ne uz sana un ne apgrieztam.

o Pirms katras izmantosanas parbaudiet lai paplate drupatu savaksanai tiktu ievietota pareizi.
. A Regulari novaciet drupatas no paplates drupatu savaksanai.

. A Atslédziet aparatu, kad tas netiek izmantots un pirms ta tiriSanas. Aparata tirisanai vai pirms
ta noliksanas vieta nogaidiet lidz tas atdziest.

« Ja cikla beigas maizes $kéles paliek iestrégusas starp restém, atslédziet aparatu, un pirms maizes
izvilkanas nogaidiet lidz tas atdziest.

« Darbibas traucéjumu gadijuma atslédziet aparatu.

« Izmantojiet stabilu darba virsmu, kas pasargata no tdens $lakatam un nekada gadijuma neatrodas
iebUvétas virtuves nisa.

» Neievietojiet vadu vai kontaktdaksu aparata starp restém.

KO NEDRIKST DARIT :

o Neatslédziet aparatu, velkot aiz vada.

e Lietosanas laika nenesiet un neparvietojiet aparatu

« Sis aparats nav paredzéts, lai bérni vai citas personas to lietotu bez kada palidzibas un uzraudzibas, ja to
fiziskas, manu vai garigas spéjas viniem traucé aparatu izmantot pilnigi drosi.

» Nekad neatstajiet aparatu bez uzraudzibas un seviski pie pirmas grauzdésanas vai rezima ieregul&juma
mainas.

» Neizmantojiet aparatu citam mérkim, ka tikai tam, kuram tas paredzéts.

. & Nesildit atkartoti grauzdinus, novietojot tos uz tostera. Nenovietot uz tostera kastrolus vai
vakus, kamér tas darbojas.

« Lietosanas laika nepieskarieties aparata metaliskajam vai karstajam dalam.

. Nei vai neievietojiet tosteri metaliskus virtuves piederumus (karoti, nazi...), kas
varétu izsaukt isslegumu.

« Nepievienojiet tosterim aprikojuma detalas, kuras nav ieteicis razotajs, jo tas var izradities bistami.

e Lai izvairitos no elektriska Soka, elektrisko vadu, kontaktdaksu vai visu aparatu neiegremdéjiet adeni.

« Nemazgat tostera dalas trauku mazgajama masina un neiegremdét adeni.

. & Negrauzdéjiet maizites, kuru pildijums (vai glazira) var sakt pilét, izkust vai iekrist tosteri;
negrauzdéjiet partikas produktus, kas var aizkrist aiz restém (pieméram, bulcinas, krutonus,

blinas utt.), jo tas var sabojat ierici vai radit aizdeg$anas draudus.
. & Nelieciet aparata parak biezas maizes skéles, kas var nosprostot tostera mehanismu.

« Nelietojiet aparatu, ja:
- tavads ir ar defektiem vai bojats,
- tas ir nokritis un tam ir redzami bojajumi vai darbibas trauc&jumi.

Lai izvairitos no jebkura riska, visos Sajos gadijumos aparats janosata uz tuvako licencéto garantijas

apkalposanas centru.

« Neatstajiet vadu brivi karajoties vai pieskaroties jebkurai kvélojosai virsmai

o Lietojiet aparatu tikai majas, izvairieties no mitram vietam.

« Nenovietojiet aparatu uz karstam virsmam, ne ari parak tuvu karstai krasnij.

» Neapklat aparatu ta darbibas laika.

o Aparats jalieto kada uzraudziba.

« Nekad nenovietojiet papiru, kartonu vai plastmasu uz aparata, zem ta vai pasa aparata.

. & Ja gadas, ka dazas aparata dalas uzliesmo, nekad necentieties tas nodzést ar adeni.

Atslédziet aparatu un noslapéjiet liesmas ar mitru dranu.

« Nekad necentieties iznemt maizi, kad grauzdésanas cikls ir sacies

« Neizmantojiet tosteri ka siltuma vai zavésanas avotu.

« Neizmantojiet tosteri sasaldétu produktu cepsanai, grillésanai, uzsildisanai vai atlaidinasanai.

« Neizmantojiet ierici vienlaicigi maizes toste$anai un smalkmaizisu uzsildisanai.

« Metala pamatne ir oti karsta. Nepieskarieties tai. Izmantojiet cimdus vai maizes standzinas.
balinatajadeni utt.), metala priekSmetus, birstes, abrazivus.

e lericém ar metala dekoraciju: neizmantot metalam (nertséjosam téraudam, varam) paredzétos ipasos
tirisanas lidzek|us, bet mikstu draninu ar stiklu tirisanas lidzekli.

. A Nekad neturét tosteru, ievietojot rokas maizes ievietosanai paredzétajas atvereés.

SAGLABAJIET SO IZNSTRUKCLJU

ﬁ Piedalisimies vides aizsardziba !

@ Jasu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus, kurus var atkartoti izmantot.
2  Nododiet to savaksanas punkta otrreizéjai parstradei.
* Atkariba no modela

Bosna

SIGURNOSNE UPUTE

VAZNA UPOZORENJA:

e Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu putem
vanjskog prekidaca ili putem odvojenog sistema
daljinske komande.

¢ Vas aparat je namijenjen upotrebi u domacinstvu,
u zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini
manjoj od 4000 m.

On nije namijenjen za upotrebu u sljedeé¢im
slucajevima, koji nisu obuhvaceni garancijom:

U dijelovima kuhinja odvojenim za personal

radnji, ureda i drugih profesionalnih sredina,

Na farmama,

Od strane gostiju hotela, motela i drugih sredina

stambenog karaktera,

U sredinama tipa

prostora.

e Neiskljucujte aparat iz mreze povlacedi kabal.

e Ne prenosite i ne premjeStajte aparat tokom
upotrebe.

e Aparat nije predviden na koristenje osobama
(uklju€uju¢i i djecu) sa ogranic¢enim fizickim,
mentalnim ili ¢ulnim sposobnostima, osobama
bez iskustva ili znanja, izuzev ako se to radi pod
nadzorom ili po uputama osobe odgovorne za
njihovu sigurnost.

e Ako je kabal oStecen, mora se zamijeniti od strane
proizvodaca, ovlastenog servisa ili osobe sli¢nih
kvalifikacija kako biste izbjegli bilo kakvu opasnost.

e Hljeb se moze zapaliti, tako da se aparat ne smije
koristiti u blizini iliispod zavjesaiili drugih zapaljivih
materijala (polica, namjestaja...). Aparat se mora
koristiti pod nadzorom.

e Ovaj aparat mogu Kkoristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim
ili Culnim sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
potrebno znanje i iskustvo; za to im treba osigurati
nadzor odrasle osobe ili uputstva za sigurno
koriStenje aparata i moraju im se jasno predoditi
eventualne opasnosti. Ne dozvolite djeci da se
igraju s aparatom. Djeca ne trebaju biti zaduZena
za CiS¢enje i odrzavanje aparata, osim ako su starija
od 8 godina i ako ih nadzire odrasla osoba.

e Aparatikabel drzite van domasaja djece mlade od
8 godina.

e Koristite krpu za ¢is¢enje dijelova koji dolaze u
dodir s hljebom.

e Redovno istresajte mrvice iz ladice za skupljanje
mrvica koja se nalazi u donjem dijelu tostera.

e /M* Temperatura povriina kojima se moze
pristupiti zna biti povisena dok aparat funkcionira.
Nemojte dodirivati vruce povrsine aparata.

. & U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom,
okolisu...).
. & U skladu s obavijes¢u CSC-a od 02.12.2004, ovaj aparat je opremlj hanic¢kim koncep
i gucava da se mehani za izbacivanje hljeba odvoji od strujnog elementa.
 Provjerite da li napon Vase elektricne energije odgovara naponu naznacenom na aparatu (naizmjeni¢na
struja).
« S obzirom na razli¢itost vazecih normi, ako se aparat koristi u nekoj drugoj zemlji, a ne u onoj u kojoj je
kupljen, odnesite ga na provjeru u ovlasteni servis (vidi listu u prilogu).
 Provjerite da li je elektri¢na instalacija u skladu s vaze¢im normama i da li je dovoljna za napajanje
aparata te snage.
« Aparat uvijek ukljucujte samo u uti¢nicu sa uzemljenjem.

iznajmljenih  stambenih

KAKO SPRUECITI nezgode u domadinstvu
Pri koristenju elektri¢nih aparata, moraju se postovati slijedeca pravila:

TREBA:

 Pazljivo procitajte i pratite upute za upotrebu.

« Aparat je potrebno nadzirati ako se koristi od strane ili u blizini djece, od strane osoba sa ograni¢enim
sposobnostima, koje nisu upoznate sa uputama za upotrebu, osim ako se to radi pod nadzorom starije
odgovorne osobe.

 Prilikom upotrebe, aparat uvijek treba biti u uspravnoj poziciji, nikada u polegnutoj ili nagnutoj poziciji.

. A Nakon svake upotrebe, provjerite da li je posuda za prikupljanje mrvica dobro postavljena u

svom lezistu.

« Redovno uklanjajte mrvice iz posude.

« Kontrolna rucica za hljeb uvijek mora biti na gornjoj poziciji prilikom ukljuc¢enja ili isklju¢enja aparata
iz mreze.

o Iskljucite aparat iz mreze ako primjetite da ne radi ispravno.

. & Aparat iskljucujte aparat iz uti¢nice ako nije u upotrebi i pricekajte da se ohladi prije ¢iS¢enja

ili odlaganja.

« Na kraju ciklusa pecenja, ako kriske hljeba ostanu slijepljene za resetke, iskljucite aparat iz uticnice i
sacekajte da se ohladi prije nego sto izvucete hljeb.

« Hljeb se moze zapaliti, zato nemojte koristiti ovaj aparat u blizini zapaljivih materijala (kao $to su
zavjese) ili ispod polica.

« Aparat postavite na ravnu, stabilnu, vatrostalnu radnu povrsinu, dalje od vode i nemojte ga koristiti u
ugradenim kuhinjskim policama.

NE TREBA

« Ne ostavljajte toster da radi bez nadzora, posebno pri prvoj upotrebi ili ako su postavke promjenjene.

« Ne spremajte kabal niti utika¢ izmedu resetaka u aparatu.

« Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ona ne igraju s aparatom.

« Ne ostavljajte aparat na dohvat djeci.

« Aparat nije predviden za koristenje napolju i u vlaznim prostorijama.

. Nemojte podgrijavati namirnice stavljajuci ih na gornju stranu tostera. Nemojte stavljati
Serpe za umake niti poklopce na gornju stranu tostera za vrijeme njegovog rada.

« Ne koristite ovaj aparat ni za koju drugu svrhu osim one za koju je napravljen.

« Ne dodirujte metalne ili vruée dijelove aparata tokom upotrebe.

. A Ne koristite prevelika peciva i ne ubacujte u toster metalni kuhinjski pribor (kasiku, noz...)
jer moze dodi do kratkog spoja ili vatre.

« Ne koristite nikakve dodatke za toster koji nisu preporuceni od strane proizvodaca, jer to moze biti

opasno.

« Da biste izbjegli strujni udar, aparat, kabal ili utika¢ ne uranjajte u vodu ili neku drugu te¢nost.

« Nijedan dio tostera ne smije se prati u masini za sude niti uranjati u vodu.

. & Nemojte tostirati kruh koji bi se mogao topiti (s glazurom), spustiti ili pasti u toster; nemojte
tostirati namirnice koje mogu pasti izmedu resetki (na primjer: peciva, krutoni, blinije, itd.)

jer to moze uzrokovati ostecenje aparata ili opasnost od pozara.
. & Nemojte peci ni velike kriske hljeba koje se mogu zaglaviti u reSetkama tostera.

« Ne koristite aparat ako:
- je kabal ostecen,
- spao i na njemu se primjecuju ostecenja ili anomalije u radu.
U svakom od ovih slu¢ajeva, aparat se mora poslati u najblizi ovlasteni servis u cilju izbjegavanja svake
opasnosti. Pogledajte garanciju.
« Ne ostavljajte kabal da visi preko rubova radne povrsine ili da dotice druge vrele povrsine.
« Ne postavljajte Vas toster na vrele povrsine niti u blizini vrele pe¢nice, elektri¢nog ili plinskog tednjaka.
« Ne pokrivajte aparat tokom rada.
« Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

. & Ako dode do toga da se odredeni dijelovi tostera zapale, nikad ih ne pokusavajte ugasiti
vodom. Iskljucite aparat iz mreze i ugusite plamen vlaznom krpom.

« Nikad ne pokusavajte izvaditi hljeb iz tostera kada je u upotrebi.

« Ne koristite toster kao izvor toplote, niti za susenje.

« Ne koristite toster za kuhanje, pe¢enje, podgrijavanje ili odmrzavanje zamrznutih jela, osim peciva.

« Ne koristite aparat istovremeno za pecenje hljeba i za podgrijavanje peciva.

« Metalni okvir je vrlo vru¢. Ne dodirujte ga! Koristite rukavicu ili hvataljke za hljeb.

« Kod odrzavanja, nemojte koristiti abrazivne aparate (praskove na bazi sode, izbjeljivac i sl.), niti metalni
kuhinjski pribor, Zicu za sude ili abrazivnu spuzvu.

e Za aparate od inoxa: ne koristite preparate posebno namijenjene za odrzavanje metala (nehrdajuci
celik, bakar...), vec koristite mekanu krpu i te¢nost za cis¢enje stakla.

. & Toster nikada nemojte drzati ubacujuéi prste izmedu otvora za hljeb.

SACUVAJTE OVE UPUTE ZA UPOTREBU

E Ucestvujmo u zastiti okolisa !

@ Va$ aparat sadrli brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti. Odnesite
ga na zato predvideno mjesto.

2 Usluéaju bilo kakvih problemaiili pitanja, obratite se Centru za podriku korisnicima na tel: 033/55
12 20.

* Modelltél fuggéen

Kasakwa

TEXHUKANDBIK KAYINCI3OIK EPEXXENEPI:

KAYINCI3OIK LWAPAJTIAPDI

e byn Kypan CbIpTKbl TanMepMeH KoriaaHyfa
apHanMaraH XaHe KalbIKTblkTaH 6ackapydblH
Xeke XymnecimeH backapblnMmangbi.

e CisgiH KypanbiHbl3 TeHi3 aeHreniHeH 4000 m-geH
KeM emMec OMIKTIKTE TeK TYPMbICTbIK MakcaTTa
KongaHy yLwiH apHanfaH. byn Kypangbl keneci
Xargannapga kongaHyra 6onmangbl  KoHe
onapfa keningik 6epinmenai, atan antkaHaa:

- AaykeHaepaeri KblI3aMeTKepnepre apHanfaH ac
ynge, 61opo xoaHe backa kacibm opTtanapaa,

- doepmanapga,

- KOHaK ywunep, motenbaepaeri 6enmvenepae
XoHe 6acka pe3naeHUMAnbIK anmakrapaarbl
yakbITLa TypyLUblnapra,

- LWafFblH KOHaK ynrep CUsaKTblI opTanapaa.

e byn Kypanabl domsmKanbiK ecCTy-Kepy
kabinetTepi wekTtenreH (6ananapabl Koca),
Toxipnbeci xxoeHe Binimi XeTkinikcia agampapra
kongaHyra 6onmanabl. ATanfaH  TynFanap
Oyn  KypbiffblHbI  OnapAblH,  KayincisairiHe
Xayan OepeTiH TynfanapablH, kagaranaybiMeH
HemMece OHbl NanganaHy Typanbl Hyckaynapabl
anfaHHaH KeniH faHa KongaHa anagsbl.

e bananapapblH KypanmeH orHayfa 60nManTbIHbI
anTbINybl TUIC.

e Erep KyaT cbiMbl OyniHce, OHbl ©3 6€eTiHi36eH
aybICTbIpyFa SpeKeT eTNeHi3 — OHbl eHAipyLui,
HeMece OHblH KbI3MET KepceTy opTasbifbl
Hemece ©Oacka OinikTi MamaH KemerimeH
aybICTbIpy KaxeT.

e HaH kynin keTyi MyMKiH, COHAbIKTaH Kypangpl
nepoe »>oHe 0Oacka mOa oOHal TyTaHaTblH
3arTapablH (cepenep MeH 6acka xuhas cusKTbl)
XaHblHa HEMEeCe acTbliHa OpHanacTbipMaHbI3.

e byn kypangbl 8 »>kactaH Xofapbl Hemece
dunamnkanblk, Kepy-ecTy >xaHe Tyucy kabineri
LUeKTenreH Hemece Toaxipubeci meH 6inimi
XKOK agampapFa  KongaHy — HYCKaynblfblH
KagarananmTblH XaHe anaTr 6onybl  MYMKiH
€KEHIiH TYCIHETIH afjaM XXeTeKLUiNiK kepceTkeHae
faHa konpgaHyfa 6Oonagbl. bananapra 6yn
KypanMeH onHayfa ©onmagbl. Taszanay XoHe
XeHOey >KymbiCTapblH Gananapfa xacaTyra
pyKcaT eTineai, erep »achbl cerizge xeHe onap
yNKeHaepaiH kagaranayblHaa 6onca.

e Kypangbl xaHe KyaT CbIMblH 8 >XacTaH TeMeH
GananapgaH anwak ycTaHbi3.

e HaH TueTiH Geniktepaeri waHabl MannblKNeH
CYPTIHI3.

e HaH yHTaKTapblH TOCTEPAiH TOMEHTI XafblHOafbI
Haya[aH apKallaH anbin TacTaHbl3.

e /\* Kypan Kocbinbin TypfaHZa KON >KeTiMAi
OeTkennepiHiH, TemnepaTypacbl ©Te >Xofapbl
6onybl MymKiH. KypangblH, bICTbIK 6eTkennepiHe
KONbIHbI3Abl TUT30EH;3.

. A Kayinci3giriHis ywin 6yn Kypan Hopmanap MeH epexenepre can *acanraH. ('_I'emeH
BONLTTLIK, JNMEKTPOMAarHUTTIK yinecimainikke KaTbICTbl HOPMAaTUBTIK akTinepre
TaFaMMeH KaTblHacaTblH MaTepuanaap, KopliaraH opTa XaHe T.6. Typanbl).
. & 2/12/04 x. CSC HyckaynbifblHa caiikec, 6yn Kypanaa HaHAbl KyaT Ke3iHeH Tayencis
uTepin WhiFapaTbiH Me3aHU3M Gap.
« Kyat kepHeyiHiH Kypanaa kepceTinreH kepHeyre (aHbimMarnbl TOK KaHa) CoKec eKeHiH TEKCEPIHI3.
« OpekeTTeri HopmManapabliH 9pTypAiniriH eckepe OTbIPbIN, erep annapat caTbin anblHFaH enpeH
6acka enge KonaaHbinca, OHbl KbI3MeT KepceTy opTarnbifblHa TEKCepTiHi3 (KockiMiua GepineTiH
Ti3beHi kapaHbI3).
e OnekTp KyaTblH >abaplkTay HOopmanapfFa CeWkec KeneTiHiH aHe Ocbl KyaTTafbl annapartTbl
KOpeKTeHZipyre XeTKiMiKTi ekeHAiriHe Ke3 XeTKi3iHi3.
« TocTepai apkaluaH xxepre TyhblKTanfaH KyaT ke3iHe KOCbIHbI3.

T¥PMbICTbIK XKAPAKATTAPAbIH ANAbIH AnY
OnekTp KypangapblH kongadranaa, kapananbiM epexenepai caktay Kepek, COHbIH iiHae:

KAXET:
« KongaHry HyckaynapbiH MYKUSIT OKbIMN LUbIFbIHbBI3 XXaHE OpbiHAAHbI3.
« TocTepai opkaluaH TiriHEH KonpaHy KaxeT, ellkalaH Gip xafblHa XaTKbI3biN, angplifa Hemece
apTka KucamnTbin kongaHyra 6onmanapi.
. A Op KonaaHbIiC anAblHAA HaH YHTaKTapblHa apHanfaH XblTKbIManbl HayacblHbIH
AYPbIC canblHFaHbIH TEKCePiHi3.
e HayacblH HaH yHTaKTapblHaH Ta3apTbin OTbIPY Kepek.
. & Kypanabl KockaHaa Hemece elipreHAe HaH GakbINalTbIH TETIri XofFapbl KeTepinin
TYPYbI THIC.
« Erep akaybl 6onca, Kypanabl KyaT ke3iHeH axblpaTbiHbI3.
o KornpaHbiCTaH ThIC Ke3[ie HEeMece OHbI arnbin KoMac GypbiH annapaTtThbl eLwUipiHi3.
e KyaT KkesiHeH aWiblpy VYLiH, KyaT awacbiH kabblpFajafFbl po3eTkafaH CyblpbiHbI3 (TOCTep
alHanbIMbl asiKTanfaH CoH).
o LuknaiH asfbiHaa, TopnapablH apacbiHha HaH Tinimaepi kanbin Kovica, onapael anmac GypbiH
annapaTTbl eLWipin, OHbIH CybIFaHbIH KYTiHi3.
o HaH >xanbiHgaybl MyMKiH, COHABIKTAH Byn Kypanabl nepae, ceperiep xaHblHaa Hemece arall
cepernep acTblHAa konaaHyra Gonmaiiabl.
« JKasblk, TypaKTbl )aHe XanblHaamanTbliH 6eTkenae, CyaaH Kallblk KONAaHbIHbI3 XaHe canblHFaH
HULWanap acTbiHAa KongaHyra 6onmangbl.

XXACAYFA BONIMAUTbIH 8PEKETTEP:
e TocTep xyMmblc icTen TypraHga Gakbinaycbia TactayFa Gonmangpl, acipece 6ipiHwi pet
KONAaHFaHaa Hemece peTTeynepiH 63repTkeH COoH.
o KyaT cbiMblH HEMece allaHbl annapaTtTarbl TOpnapAblH apacbiHa canmaHbl3.
« Kypangbl 6aycbiMblHaH TapTein eLwipyre 6onmanapi.
« KonpaaHbIC kesiHae KypaniblH OPHbIH aybICTbIPbIM, KO3FramaHbl3.
« Kypanabl 6ananapapid Konbl XXeTNenTiH )epae cakTaHbl3.
. & TocTepAiH ycTiHe KOMbIN TaMak Kbi3ablpyFa 6onManasl. lcren TypFaH TocTepAiH YCTiHe
bIAbIC KOKOFa HeMece KaknakneH xabyfa 6onmanabl.
« CblpTTa konaaHyra 6onmaiigbl. binFanasl optaga kongaH6aHbI3.
« Kypanabl makcaTbiHaH 6acka Hapcenepre kongaH6aHbI3.
« XKymbIc icTen TypraHga, Mmetann GenikTepiH KomnbiHbI3OeH ycTamaHbI3.
. A OnweMi ynkeH Taramaap, chonbra Hemece acnantapasbl , (Kacblk, Nbiwak, T.6.) Toctepre
canyfa 6onmaiiabl, TOK COFy Hemece epT WbIFy Kayni 6ap.
« HyckaynblkTa kepceTinmereH xabapikapab! konaaHb6aHp!3, kayinTi 6onybl MyMKiH.
« OnekTp TOrbl COFy kayniH GonabipMay yLUiH, CbIMbIH, KyaT allacblH HeMece Kypanabl CyFa XeHe
Backa cyiiblkka canmaHbi3.
« TocTeppiH eLwbip GeniriH bIABIC XYFbILL MalLMHaFa canyFa Hemece CyrFa Manyfa 6onmanbl.
. A Tocteppe epin (cbunamacbl 6ap), ofaH afbin Hemece Tycin KeTyi MyMKiH HaHAbI
KakTamaHbi3; TopablH apacblHa Kipin keTeTiH eHimpaepai (Mbicanbl, opamanap,
KbITbIPNaK HaH, KyWMak oaHe T.6.) KakTamaHbI3, ce6e6i 6yn KypbinfbiHbiH Gy3blnybiHa
Hemece opTKe aKenyi MyMKiH.
. A YnkeH HaH TinimaepiH TocTepre canMaHbI3, KybiCTapblHa KbIChIbIN Kanybl MYMKiH.

« Kypangbl konaaH6aHbI3, erep:

- cbIMbl ByniHreH Gonca.

- Kypan Kynan Karnca >oHe KepiHeTiH cbi3aTTap navga 6omnca Hemece AypbIC XYMbIC icTeMece.
Byn xafgannapaa, kayincisgik MakcaTbiHAa, Kypanabl XKeprifnikTi KbI3aMeT KepceTy opTanblifbiHa
KepceTy KaxeT. bepinreH kenin KyxaTtblH kapaHbl3.

e KyaT cbIMbIHbIH canbblpan TypmayblH XoHe 6acka bICTblK 6eTkeliMeH KaTblHacnaybiH

KaJaranaHpl3.

o [@3 neLwliHe XakKbiH, 3NEKTP Xy3iriHe Hemece bICTbIK MEeLUKe >XaKblH KOMMaHbI3.

« XKyMmbIC icTen TypFaH kypanbl el HopCeMeH xannaHpl3.

« TocTep acTblHa HeMece iLliHe KaFa3 opamarn, KapToH HeMece NacTuk KotfFa 6onmangsl.

. A Erep TocTep GenuwekTepiHeH XanblH LWbIKCA, Cy lWALWbIN ewWipyre TbipbICNaHbI3.
Kypanabl ewipin, xanbiHAbl biFangbl WyGepekneH oLWipiHis.

« KypraTy aiiHanbIMbl GacTanbin KETKEH COH, HaHAb!l anyFa opeKeTTeHOEeHIs.

« Kypangbl xbliny Hemece KypraTy kesi peTiHae konaaHyra 6onmaiapl.

« TocTepai My3aaTbinFaH Taramaapabl epiTy, XbinbITy HEMece KybIpy YLUiH konaaH6aHb!3.

« TocTepgae 6ip yakbITTa HaH KypFaTbin XaHe kpyaccaH (Hemece 6acka TaFam) XbinbiTyFa 6onmainapl
(ynriciHe kapait).

« MeTann xakraybl KaTTbl KbI3bIN KeTyi MyMKiH. ¥cTamaHp!3! KonFan Hemece LybepekneH yCcTaHbi3
(ynriciHe GannaHbICThl).

o Kypanapl Tazanay yLwWiH XuMusnblK Kypanaapabl (Copara HerisgenreH Tasanarbiutap, metann
GyvibiMaapapl Tasanayra apHanfaH Kypangapgbl, KbllKeinaapael xoHe T.6.), metan acnantap,
MeTann bICKbILUTapAb! KONAaHyFa ThiibiM canbiHaab!.

« MeTan 6enwekTepi 6ap Kypanaap ywiH: Metann eHimaepiH Tasanayfa apHanfaH Kypangapas!
(TaTTaH6anTbIH 6onart, MbiC xaHe T.6.) konaaHyFa TbiibiM canbiHagpbl. Kypanabl xymcak matara
Tepese Hemece aiHeK CYPTETIH CyMbIK KyMbin TadanaHbi3.

. & TocTeppai ycTaraHaa, Konabl HaH canaTtbiH yAnapfa Kipris6eHis.

B¥J1 H¥CKAYIAPAblI CAKTAHbI3

Ef KopLuafraH opTaHbl KOpFay Typarnbl YMbITNaHbI3!

® Kypangbl panbliHoay kesiHoe Typni KyHAbl XoHe kalWTa eHaenyre Twic maTepuvanpap
KONMAaHbINFaH.

2  Kapampbinblk Meps3iMi asikTanfaHHaH KeliiH eHiMAj kaiiTa eHaey NyHKTIHE HeMece onapzblH
AypbIC eHAenyiH KaMTaMachI3 eTETiH TUICTi KbI3MeT opTanbifbiHa anapbiHbI3.

* YnriciHe 6annaHbICcTbl
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